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Miéri sürgős a vadkár-kérdés ren d esése ?
Ú ja b b  e ls z o m o r í t ó  a d a t o k  a  v a d k á r o k r ó l .  — >7 „ F a lu s z ö v e t s é g ”  f e l t e r j e s z '  

l é s e  m á r  a  k o r m á n y  é l ő i t  f e k s z i k .
Most, hogy az őszi idő beállt, ismét kiújulnak a régi 

bajok és panaszok. Napról-napra jönnek a levelek, amelyek­
ben a falusi kisemberek elmondják azt a sok kárt, amelyet 
a nagy vadak okoznak gazdaságaikban. Orvoslást, segít­
séget kérnek, mert tehetetlenül állnak a pusztítással szem­
ben. Valósággal elszomorodik az ember lelke, amikor ol­
vassa soraikat. Mennyi elfojtott keserűség, könny, bánat 
fakad az elpusztult vetések nyomában!

Különösen sokat szenvednek az erdőmenti kisgazdák

a fővadaktól. Mert nagy csapása a falu népének az évről- 
évre megismétlődő vadkár, amelynek megakadályozását, 
vagy megtérítését az elavult 1883. évi törvénycikk csak 
hiányosan körvonalazza.

A falu e nagy bajában a Vasárnap volt az első, amely 
felhívta az illetékes kormánykörök figyelmét arra a ta rt­
hatatlan helyzetre, amely egyes vidékek kisgazdáit lassan 
a koldusbotra juttatja. De foglalkozott a vadkárokkal a 
Faluszövetség választmánya is. Az igazgató-választmány

Bethlen István gróf fogadtatása a berlini anhalti pályaudvaron.
A miniszterelnök mellett felesége. Belülien Margit grófnő; a kép jobboldalán Brüning nőmet birodalmi kancellár és Curtiüs 

német külügyminiszter.
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határozata alapján a Szövetség felterjesztéssel fordult 
M a y e r  -János földmivelésögyi miniszterhez, kérve a r-ídá- 
s z a t i tö rv é n y  m ó d o s ítá s á t és a t i la lm i  id ő k  n ju b b  m e g ­
á lla p ítá s á t.

Hogy mennyire időszerű volt a F a lu szö ve tsé .g  állás- 
foglalása. mi sem igazolja jobban, mint az a szomorú 
levél, amelyet a napokban kaptunk.

Közreadjuk, mert a F a ln s z ö v e ts é g y e l együtt országos 
mozgalmat indítottunk, hogy végre a falu népét megsza­
badítsuk a rettenetes csapástól.

íme a levél:
—  B a k o n y m e n t i községben élünk — Írják — ahol 

körülvesz a végtelen erdő, amely tele van v a d d is z n ó v a l és 
s z a rva ssa l. Ősszel elvetjük nehéz, verejtékes munka árán 
gabonánkat, de a tavasszal szomorúan lehajtott fejjel néz­
zük. hogy üres a fold, « m a g o t k i t á r t á k  és k ie t té k  a va da k . 
Elültetjük tavasszal a krumplit, kukoricát, megkapáljuk 
és gyönyörködünk fejlődésében, de csakhamar vége az 
örömnek. .M e g e tte , e lp u s z t í to t ta  az  e rd ő b ő l k ic s a p ó  v a d .

— Ha azt akarjuk, hogy mégis megmaradjon valami 
és éhen ne haljon a dolgos falu népe, akkor a fáradságos 
napimunka után ott kel! hagyni családi tűzhelyeinket és 
a nyugvás helyett egész é j je l  ő r iz n i  a fö ld e k e t ,  m e r t  az 
e rd ő k  n in c s e n e k  b e k e r í tv e .

— Sokszor gondolunk egymás közt a harctérre. Ke­
mény dolog volt, de még ott is lehetett aludni. I t t  a zo n b a n  
eyesz é j je l  p o n to s a n  k e ll  á l ln i ,  m e r t  m á skép  jö n  a vesze­
de lem . A kukoricatörést már júliusban megkezdjük. 
Tüzeket gyújtunk, trombitálunk, kolompolunk, kutyákkal 
járjuk a határt, hogy távol tartsuk a vadat. Minden igye­
kezetünk kárba vész. .4 v a d  m e g s z o k ja  és nem  f i i .  Lő­
fegyverünk pedig nincs. Kértünk, de nem adták meg, jól­
lehet a törvény ezt a jogunkat megadja. És az eredmény 
az. hogy é re t le n ü l kell leszedni a kukoricát, mert nem 
tudjuk megőrizni az érésig.

így vagyunk minden terményünkkel. Sokszor egész 
éjjel ázunk és fázunk. De hiába minden. Évről-évre k e v e -  

hb a te rm é n y ü n k  es tö b b  a k á r u n k .  Természetesen, mert 
kevesebb szalmát kapunk, kevesebb trágyát adhatunk a 
földnek is. amely egyre soványabb és szegényebb lesz.
mint jómagunk.

Az uradalmat kértük, kerittesse be az erdőt.
1 o la s z t se k a p tu n k . Az idén sem sikerült megegyezni, te­
hát perre mentünk. A bíróság még mindig nem intézte el 
ügyünket, pedig mar s o k n a k  k ö z ü lü n k  e lfo g y o t t  az a k e ­
vés, a m it  a s z a rv a s o k  és v a d d is z n ó k  m e g h a g y ta k . Most 
már ott tartunk, hogy veszünk kenyeret, takarmányt, 
szalmát a messze fekvő községekben. Hogv mit szenved 
ember es állat egyaránt a rossz utakon, azt el se lehet 
sepzelni, pedig minden bajunk megszűnne, ha az u ra d a ­
lo m e lk e r i t t e t v é  v a d a s k e r t jé t ,  va g y  m e g f iz e tn é  a fa lu  
k ú rá t .

— Kérjük a V a s á rn a p o t, tegye szóvá ismét ezt az 
országos csapást, hogy sürgősen rendezzék, m e r t  a  k e s e rű ­
ség e lo b b -v to b b  a n e m z e tk ö z i s z o c ia liz m u s  fe lé  h a j t j a  a 
n ép é t, ha  nem  é rz i a k o rm á n y  s e g ítő  ke zé t

Eddig a level. Közreadtuk, hogy az illetékesek fel­
ügyeljenek. A falu népének pedig örömmel adjuk tudtul 
hogy a F a lu s z o v e ts é g  felterjesztése már az illetékes ténye­
zők kezeben van és ez a nagy-fontosságú ügy te l je s  m e g -  
■ r te s re  fa la i  a k o rm á n y n á l. Minden remény megvan 
ttna arra, hogy a legrövidebb időn belül tö rv é n y e s e n  re n -  

■-> t lesz a m a g y a r  fa lv a k  n a g y  p a n a s z a : a v a d k á r té te l.

Az illetékesek megértették a falusi kisemberek száz- 
'T»!invk Jogo?. Pan,aszat, amelynek eredménye a vadkár- 
-  tel kozmegelegedesre való sürgős rendezése lesz.

Ez a V a s á rn a p  üzenete a magvar falu súlyos vadkárt a22a1’ h0gJ- ne hallgasson azokr^ak k 
tép  kö™ halaszn, szeretnek és konkolyt hintenek a

C sökken a  v asu tak  forgalm a.
A válságot a vasutak is megérzik. A különféle orszá­

gok vasutainak legújabb kimutatásai a s z e m é ly -  és á r u f o r ­
g a lo m  je le n tő s  c s ö k k e n é s é rő l adnak számot. Ez alól nem 
kivétel a M Á V .  sem. Megnyugtató és biztató azonban, 
hogy a m a g y a r  v a s u ta k  fo r g a lm á n a k  a p a d á s a  jó v a l  k i ­
sebb , mint például akár a német, akár pedig a cseh-szlo- 
vák vasutak forgalmában mutatkozó visszaesés,

A folyó év első felében az előző év hasonló idősza­
kával szemben a személyforgalom terén, az u ta s s z á m b a n  
6.2  szá z a lé k , az á r u fo r g a lo m  te ré n  p e d ig  a  s z á l l í t o t t  á r u k  
to n n a m e n n y is é g é b e n  1 1 .3  s z á z a lé k  c s ö k k e n é s  je le n tk e z ik .  
Júliustól kezdve ez a visszaesés még erősebb és az előző 
év hasonló időszakával szembeállítva a személyforgalom­
ban m á r  11 s z á z a lé k o t, az áruforgalomban 16.9  s z á za lé ­
k o t ért el. Ezzel szemben a cseh vasutaknál az áruforga­
lomban ez év első kilenc hónapjában 1 8 .1  s z á z a lé k o t, a 
német vasutaknál 1 7 .6  s z á z a lé k o t tesz a visszaesés.

Bár a magyar vasutak a vázolt körülmények miatt 
anyagi nehézségekkel küzdenek, mégis a gazdasági vál­
ság enyhítésére, B ú d  János kereskedelmi miniszter intéz­
kedésére, a folyó évben is számos értékes f u v a r d í j  m é rs é k ­
lé s t lé p te t te k  é le tb e .

J o b b  a  n e m e s ít e t t  m a g y a r  
b ú z a ,  m in t  a  M a n i t o b a !

Az O rs z á g o s  M a g y a r  G a z d a s á g i E g y e s ü le t  növény- 
nemesitő-bizottságának legutóbbi ülésén F a b r ic z iu s  Endre 
dr. gazdasági főtanácsos előadást tartott a m a g y a r  búza -  
n e m e s íté s  e re d m é n y é rő l. A kiélesedett versenyben — mon­
dotta többek közt — a  b ú z a m in ő s é g  k é rd é s é n e k  m e g ­
o ld á sa  lett döntővé. A magyar növénynemesités eddig is 
figyelemmel volt a többtermelésre törekvő főirány mel­
lett a minőségre. A többtermelés terén nemesitőink a 
régi búzákkal szemben országos átlagban katasztrális 
holdanként h á ro m  m é te rm á z s á v a l fo k o z tá k  a z  á t la g o l ,  
minőség szempontjából pedig nemcsak, hogy nem rontot 
ták a közönséges búzák színvonalát, de országos átlagban 
javitólag is léptek közbe. A háború utáni időben buza- 
nemesitöink főleg a minőségi irányban folytatták tevé­
kenységüket, amit teljes siker koronázott, úgy, hogy szá ­
m os o ly  n e m e s í te t t  b u z a fa j tá n k  v a n , m e ly e k  a  b ú za  k i r á ­
ly á n a k  t a r t o t t  M a n ito b a -b u z á t  n e m c s a k  e lé r ik  m in ő s é g ­

ben, de a z t f e lü l  is  m ú ljá k .  Ennek igazolására szolgál 
H a n k ó c z y  Jenőnek, a Gabona- és Lisztkisérleti Állomás 
igazgatójának, idevágó vizsgálati eredményei, melyek 
szerint a Manitoba 1. búza minőségi értékszáma 91.80, a 
hazai nemesitett búzák közül pedig a Bánkuti 1014-es búza 
értékszáma 100 .75 , a Hatvani 3490/14-esé 9 9 .1 5 , a Szé­
kács 1055-ösé 9 8 .1 0  és még egész sorozat hazai nemesí­
tett búza értékszáma a 9 2 — 96 é r té k s z á m  k ö z ö t t  m ozog , 
a m e ly  te h á t va ló  m e n n y i é r té k e s e b b  m in ő s é g ile g  a  M a n i ­
to b a  I .  b ú z á n á l.

A Gabona- és Lisztkisérleti Állomás 1929-es termésű 
n e m e s í te t t  H a tv a n i ,  ő s i m a g y a r  és M a n ito b a  b ú z á k a t  
ugyancsak minőségi vizsgálatnak vetvén alá, az eredmény 
az volt, hogy a Manitoba búzát nyolc nemesitett Hatvani 
buzafajta megelőzte, az ősi magyar búzák pedig a 27.. 
29. és 47. helyre kerültek, igazolásul annak, hogy a c é l­
tu d a to s  m in ő s é g ű  n e m e s ité s ü  b ú z á k  ö s s z e h a s o n lít  h a ta t ­
la n u l jo b b a k  a r é g i  m a g y a r  b ú z á k n á l és f e lü lm ú l já k  a 

M a n ito b a  búza  m in ő s é g é t. Ez a megállapítás a magyar 
buzanemesités diadalát jelenti. Miután vannak kiváló 
minőségű nemesitett buzafajtáink, nincs más teendő, 
mint megállapítani azt, hogy az egyes vidékek és gazda­
ságok különleges viszonyait figyelembe véve ezek közül 
is, melyek azok a kiváló fajták, a m e ly e k e t le g s ü rg ő s e b ­
b e n  e l k e ll  te r je s z te n i.  Az O11GE. ily értelmű emlékiratot 
intézett illetékes helyre.
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B e l l i i é n  I s t v á n  b e r l i n i  b e s z á m o l ó j a .
Iletlilen István gróf miniszterelnök november hó 26-án, a 

miniszterelnökségen fogadta a magyar sajtó képviselőit és is­
mertette előttük berlini utjának' jelentőségét és eredményét. A 
miniszterelnök többek között a következőket m ondotta:

Berlini utam meglehetős feltűnést keltett, különö­
sen annak külsőségei, az a meleg fogadtatás, am e ly b en  a  
magyar miniszterelnököt Berlinben részesítették.

- Már maga az a tény, hogy a párisi békék a legyő­
zőitekre úgyszólván azonos intézkedéseket tartalmaznak a 
területi intézkedésekben, a reparációs (jóvátételig és ösz- 
szes egyéb kérdésekben, természetessé tette, hogy bizo­
nyos sorsközösség létesüljön a legyőzött államok között, 
elsősorban Németország és Magyarország között a há­
borít u ’n is. Ennek megfelelően azt a politikát is, ame­
lyet a legyőzött államok, Németország, Magyarország, 
Ausztim, Bulgária stb. követnek, a békeszerződések Írták 
elő. Ez a politika törekvés volt arra, hogy visszanyer­
jék ezek az államok szabadságukat, hogy amennyiben ide­
gen megszállás alatt állott területük bizonyos része, szaba­
duljanak e megszállás alól, hegy szabaduljanak bizonyos 
kontrolioktól (ellenőrzésektől), hogy enyhén megússzák 
a békeszerződéseknek a reparációkról szóló intézke­
déseit, hogy visszaszerezzék egyenrangúságukat és egyen­
lőségüket más államokkal, hogy a kisebbségi kérdésekben 
sikert arassanak és a békeszerződéseknek megfelelő reví­
ziójához jussanak.

Mondom, mindezek a körülmények csak természe­
tessé tették, hogy a legyőzött államok törekvés- iben bizo­
nyos harmonikus parallelizmus (összecsendü.o párhuza­
mosság) fejlődhessék ki.

— A magyar- és német közeledés eddig kulturális 
térre szorítkozott. A magyar kultuszminiszter utazásai 
Berlinben és Németországban elsősorban a magyar-német 
kulturális kapcsolatok kimélyitését tűzték ki célul es en­
nek meg is volt az eredménye. De utalhatok arra a kultu­
rális kapcsolatra is, amelyet a Magyarországon élő német 
kisebbség jelent Magyarország és Németország közöt..

Természetes mindebből, hogy amikor Curtius dr. 
külügyminiszter részéről az a megtisztelő meghívás érke­
zett, hogy Berlinben látogatást tegyek, örömmel ragadtam 
meg az ajánlatot és Berlinbe mentem. Nem azért mentem, 
hogy különleges szerződést kössek, erre nincs szükség köz­
tünk és Németország között. Hiszen a sorsközösség, any- 
nyira harmonikussá teszi azokat a törekvéseket, amelyeket 
egyik oldalon a német, a másik oldalon a magyar kormány 
követ a nemzetközi életben, hogy továbbmenti szerződés 
kötésére nincs szükség.

Arról volt szó, hogy érintkezést keressek a német 
kormánnyal mindazoknak a kérdéseknek megbeszélése ér­
dekében, amelyek a nemzetközi életben a közel és távo­
labbi jövőben jelentőséggel bírnak, hogy információt ad­
jak és kapjak a felfogásokról és megállapítsuk ezen a ré­
ven. hogy felfogásunk teljesen egybevágó, hogy közöttünk 
ninc.mek olyan momentumok (jelenségek), amelyek a 
magmr és német állam politikáját egymástól szétválasz­
tanák. Megállapíthatom, hogy teljes harmónia áll fenn 
közöttünk és felfogásunk között ezen a téren, ami bizo­
nyára a jövőben is biztosítéka annak, hogy Magyarország 
<•' -Németország között a szoros baráti viszony fenntart­
ható.

Utamnak másik célja azoknak a gazdasági problé­
máknak (kérdéseknek) megbeszélése volt, amelyek a kö- 
Z‘lmuitbun bizonyos nehézségeket okoztak. 1920-ban keres­
kedelmi szerződést kötöttünk Németországgal, amely a leg­
több kedvezmény elvén épült fel, amely azonban tarifális 
intézkedéseket nem tartalmazott. Németország azonban 
fokozatosan elzárkózó politikát követett mezőgazdasági 
téren, umely az utolsó években egyenesen a teljes elzárkó­
záshoz vezetett és exportunkat annyira megkötötte, hogy 
az napról-napra csökkent, s ma már ott állunk, hogy leg­
főbb mezőgazdasági cikkeinket úgyszólván nem is tudjuk

Németországba exportálni. A másik oldalon viszont Né­
metország fokozottan növelte importját Magyarországba. 
Fejlődés állott be tehát ezen a téren, amely Magyarország 
szempontjából káros, Németország szempontjából hasz­
nos volt.

— Kívánatossá vált tehát, hogy ezen a téren is meg­
beszélést folytassunk, amely a kölcsönös érdekeket egy­
mással harmóniába hozni volt hivatott. Ezek a megbeszé­
lések már 1927-ben megindultak, de a mai napig nem tud­
tunk Németországgal komoly, tarifális szerződésre irá­
nyuló tárgyalásokba bocstákozni.

— A jelenlegi berlini tárgyalások e téren is örvende­
tes eredménnyel végződtek. Egy tarifális szerződés megkö­
tésének elvi szempontjait átbeszélve, megállapodhattunk 
abban, hogy 1931 februárjának végén, de legkésőbb már­
cius elején felvehetjük a tarifális szerződéses tárgyaláso­
kat azon az elvi alapon, amelyet megbeszéltünk s remény 
van ahhoz, hogy ezek a tárgyalások eredménnyel is jár­
hatnak.

— Megengedem s ebben a tekintetben figyelmeztet­
nem kell a magyar közvéleményt, hogy a mezőgazdasági 
krízis, általában a nagy világgazdasági krízis, nehézzé 
tesz ilyen tárgyalásokat. Ennek ellenére bízom abban, hogy 
kölcsönös megértés esetén, amit okvetlenül feltételezek, 
ezek a szerződéses tárgyalások eredményhez vezethetnek.

— Nem mulaszthatom el, hogy ez alkalommal is kö­
szönetét ne mondjak azért a meleg fogadtatásért, amely­
ben az őgszes számottevő körökben részesültem, elsősor­
ban a német kormánynak, de a német nyilvánosságnak is, 
pártkülönbség nélkül. Köszönetét kell mondanom a ma­
gyar sajtónak is, amely berlini utazásom alkalmával fel­
karolta ezt az ügyet, meg kell állapítanom, hogy pártkü­
lönbség nélkül, ami Németországban igen nagy visszhan­
got keltett.

Be kell számolnom végül arról, hogy milyen mély 
benyomást tett reám Hi ndenburg birodalmi elnök ur sze­
mélye, aki előtt az egész német nemzet, de az egész kultur- 
világ is bámulattal adózik s akivel való személyes érintke­
zésem fe'ejthetetlen élménye lesz életemnek.

A miniszterelnök kijelentette még. hogy Bécsben is szándé­
kozik látogatást tenni és viszonozni azt a látogatást, am it Bcho- 
hrr kancellár tett annakidején a magyar fővárosban. Bécsi u t­
jának időpontját azonban nem tudja megmondani, mert ez első­
sorban az osztrák belpolitikai viszonyok fejlődésétől függ.

Bethlen István gróf a berlini Collegium Hungarieuni estélyén.
Balról-jobbra: Bethlen István g ró f; Hepp, a német gazdaszövet­
ség elnöke; Curtius német külügyminiszter; Sehiele német köz- 
élelmezési miniszter és Kánya Kálmán báró, berlini magyar

követ
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Tisz Q ó n a p  a l a t t  11.352 in g a t l a n - á r v e r é s t  
í ü s í e k  tel K i s g a s d a b i r to R o K r a !

N e g y v e n  m i l l i ó  p e n g ő  K e l le n e  a  m e n t ő a k c ió  k o m o ly  m e g ln d i lá s ú l ) o z ,  d e  
c s a k  ö í  m i l l i ó  v a n . — Á r v e r é s i  f j i é n á k  g a r á z d á l k o d n a k .  — A  k o r m á n y  t ö r ­

v é n y i  k é s z í t  a  s e g ítő  a k c ió r a .
Az országgyűlés képviselőházának és felsőházának 

ugrárblokkja Farkas Géza elnöklésével november hó 28-án 
együttes ülést tartott, amelyen a gazdák szanálási akció­
jának eredményessé tétele érdekében szükséges intézke­
désekről tanácskoztak.

Hadik János gróf részletes statisztikai adatokkal 
bizonyította be, hogy a legsürgősebb kormányzati fel­
adat az önhibájukon kivid bajbajutott kisgazdaexiszten- 
ciák megmentése. Rámutatott arra, hogy 1930 január 
1-től november 10-ig 11.352 ingatlanárverés tűzetett ki 
az országban kis- és kisebb középbirtokosok ellen s ezek 
közül a legutóbbi öt hétre 1777 esik. Nyomatékosan hang­
súlyozta azonban, hogy a statisztikai adatok azt igazol­
ják. hogy az országnak csak egyes részein jelentkeznek 
ilyen nagy számbon árverések — az árveréssel és végre­
hajtással fenyegetett kisgazdák földterülete összesen 
csak mintegy 5 százalékát teszi ki az ország mezőgazda- 
sági területének — s inkább csak azokban a körzetekben 
vannak bajok, ahol elemi csapások, fagykár, stb., vagy 
más helyi okok fokozták a terményértékesités következ­
tében jelentkező bajokat.

A mentés munkája, — melyet az ismeretes ötös bi­
zottság végez -— a legnagyobb erővel folytatódik, annak 
ellenére, hogy a szanáláshoz szükséges megfelelő összeg 
még mindig nincs rendelkezésre bocsátva és a gyufapénz­
ből a pénzügyminiszter a közép- és nagybirtok szanálási 
céljaira csak nyolcmillió pengőt, a válságba jutott kis­
gazdák szanálására pedig mindössze ötmillió pengőt sza­
kított ki, holott az eddigi adatok szerint a végrehajtás 
és árverés veszélye alatt álló kisgazdák megmentésére 
feltétlenül legalább 35 millió pengőre, van szükség.

Az adatgyűjtés azt a megállapítást eredményezte, 
hogy az árveréseknek csak 20 százalékát kérték a pénz­
intézetek, mig a többi 80 százalékot magánhitelezők, leg­
nagyobbrészt száz pengőn aluli kis tételek hitelezői kér­
ték. Vannak olyan esetek is, ahol már egészen üzletággá 
fejlődött kis tételeknek árverési hiénák által való össze­
vásárlása abból a célból, hogy árverések provokáiásáva! 
potom áron juthassanak birtokokhoz. A kisgazdák tönkre- 
jutását nagymértékben előmozdítja a magas kamatteher 
s ezért az önhibájukon kívül bajbajutott gazdák meg­
mentésére szükségesnek tart a, hogy ezekben a veszélyez­
tetett vidékeken az állam a kamatterhek egy részének 
vállalásával tegye lehetővé a mai kamatterhek két-három 
százalékkal való m rsék’ésít, ami az államháztartásra lé­
nyeges megterhelést nem jelentene.

Súlyosbítják a gazdák terheit a tulmagas ártéri já- 
lulékok is, amelyek egy s vidékei n többszörösét teszik *  gazdák által f i z , : , ; .  összes akarni egyenesadóknak. A földárak csökkenését csak úgy lehet megakadályozni, 
ha a hiteik érdest egészséges mederbe tereljük s ha az 
ai verések körül fölbu, gi ázott Visszaéléseknek gátat ve­
tünk olyan intézkedésekkel, amelyek a közhiteinek sé­
relmére nincsenek.

Ennek éidekében javaslatot terjesztett elő, melynt 
lényege az, hogy adassék törvényi felhatalmazás a ko 

ianynak arra, hogy az árverések által erősen sújtó 
' dekeken, a vármegyei közigazgatási bizottság javast 
tara. elrendelhesse azt. hogy a nem első helyen bekebef 
: ',i ^összegű tőkeköveteléssel érdekelt, nem pénzint 
*etl hitelező az illető vármegye vagy járás területén csa 
úgy kérhessen árverést. ha az árverési kérelemmel cg, 
t s ^ L n a la M ,Vt, -,teSZ ÜZ iníjatlan "‘Cgvételére olya
h ite le z i k  ê bu-1 , ^  ‘ :t r r ,n 9s° r b a n  m ege lőző össz i 
’a te ie z o k  kö ve te lé se i k ite ln e k  és ha  m á r  az á rv e ré s i hé  

b é n u lá s á v a l  e g y id e jű le g  a f e l a j á Z t Z v e r é s f v ,

telár 10 százalékát bánatpénzként letétbe helyezi.
Ezután Pesthy Pál, az ötös bizottság elnöke, meg­

állapította, hogy, szerinte, a kis-, közép- és nagybirtokok 
szanálására százmillió pengőre volna szükség, amely ösz- 
szegnek előteremtése azonban igen nagy gondot okoz a 
kormánynak. A tárgyalások azonban ebben az irányban 
folynak. Bejelentette azt is, hogy a kormány a felsegitő- 
akcióra vonatkozólag törvényjavaslatot készített, amelyet 
most tárgyalnak a minisztériumok.

Végül Halász Móric szólalt fel, aki felvetette azt a 
gondolatot, nem lehetne-e a gazdák megsegítésére szük­
séges összegeket belföldön előteremteni.

Hadik János gróf újabb felszólalásában rámutatott 
arra, hogy az említett 35—40 milliót nem tartja teljesen 
elégségesnek, de ha ez az összeg nem is teljesen elég, 
mégis mindenesetre olyan összeg, amellyel a kisgazdái: 
szanálásának akciója komolyan megindulhat. Rámutatott 
arra is, hogy a közép- és nagybirtok szanálásának párhu­
zamosan kell haladnia a kisgazdák szanálásával.

Az értekezlet ezután egyhangúan elfogadta Hadik 
gróf javaslatát és elhatározta, hogy azokat küldöttséggel 
juttatja el a kormányhoz.

Az OKH megerősítését kívánták 
a győri értekezleten.

Az elmúlt héten zajlott le a Hitelszövetkezetek IV. 
körzeti értekezlete Győrött, melyen a Győr, Moson, Vas, 
Sopron, Veszprém és Zalamegye területén működő mint­
egy száznyolcvan hitelszövetkezet vezetői és kiküldöttei 
vettek részt, s melyen az Országos Központi Hitelszövet­
kezet képviseletében megjelent Schandl Károly dr. ny. 
földmivelésügyi államtitkár, alelnök-vezérigazgató.

Az értekezleten Schandl Károly dr. elnökölt, aki rá­
mutatott arra, hogy ma, mikor Franciaországban és 
egyéb külföldi államokban is évtizedes múltra vissza­
tekintő pénzintézeteket a bukás veszélye fenyeget, foka- 
zatosan kell ügyelnünk a hitelszövetkezetek állagára és 
biztosságára. Hangsúlyozta, hogy habár az Országos Köz­
ponti Hitelszövetkezet szervezete teljesen azonos a Pénz­
intézeti Központéval, még sem jut senkinek eszébe, hogy 
a tagintézményekért a Pénzintézeti Központot tegye fe­
lelőssé. Éppen ezért az Országos Központi Hitelszövetke 
zet részére egyforma elbírálást kér a Pénzintézeti Köz­
ponttal.

Sokorópátkai Szabó István hangsúlyozta, hogy az 
Országos Központi Hitelszövetkezet valóban elismerési-, - 
méltó tevékenységet fejt ki akkor, mikor a viszonylag 
csekély állami eredetű üzletrészi jegyzés mellett mintegy 
200 millió pengő hitellel segíti a gazdatársadalmat. Fel­
tétlenül szükség van arra, hogy az Országos Központ: 
Hitelszövetkezet üzleti tőkéje további megerősítés!)! 
részesüljön, mert csak ez utón remélhető a mezőgazdasági 
hitel válságának enyhítése.

Utána Kiss Dénes terjesztett elő határozati javas 
latot, mely kimondja, hogy a mezőgazdaság hiteligényei­
nek fokozottabb kielégítése érdekében az értekezleten 
résztvevő hitelszövetkezeti vezetők szükségesnek tartják 
az Országos Központi Hitelszövetkezet üzletrésztőkéjé­
nek a Pénzintézeti Központéval azonos megerősítését, 
már csak azért is, hogy az Országos Központi Hitelszö­
vetkezet a német Preissen-Kasse mintájára ne csak a 
hitelszövetkezeteket, hanem a mezőgazdasággal kapcso­
latos többi szövetkezeteket is a szükséges forgótőkével 
elláthassa.



1930. december 7. V A S Á R N A P t

M eg k ezd ő d ik  a z  o lc só  c s iz m á k  é s  c ip ő k  k io sz tá s a .
A z u ta lván yok at a  m ez ő g a z d a sá g i k am arák  juttatják e l a  g a z d á k h o z .

Búd János kereskedelemügyi miniszter az elmúlt 
héten körlevelet küldött az ország mezőgazdasági kama­
ráihoz (Győr, Kaposvár, Miskolc, Debrecen, Kecskemét). 
E körlevélben arról értesíti a mezőgazdasági érdekkép­
viseleteket, hogy sikerrel befejeződtek azok a tárgyalások, 
amelyek a gazdáknak olcsó csizmával való ellátását cé­
lozzák. Körleveléhez csatolta a miniszter a csizmaakciót 
szabályozó rendeletét is.

A rendelet szerint a csizmaakcióban résztvesznek az 
ország kisiparosai is, akik nagymennyiségű eladatlan 
készletekkel rendelkeznek. Ezért mellőzni kell az egységes 
típusra vonatkozó tervet és igv gondoskodnak a meglévő 
csizmakészletek eladásának megkönnyítéséről. A rende­

let szerint a gazdák a napiárnál 2.50 pengőnél kapják ol­
csóbban a csizmát.

A lebonyolítás módja az lesz, hogy a kereskedelmi 
kormány utalványokat bocsát a mezőgazdasági kamarák 
rendelkezésére és az utalványokat ezek osztják szét az 
igénylők között. Április 31-ig le fog bonyolódni az egész 
akció, amelynek során 50.000 pár csizmát jognak szét­
osztani a gazdák között.

Az akció másik része az olcsó cipő forgalombahoza- 
talára irányul. Négy tipusu cipő vásárolható az akció ke­
retében, bármely kereskedőnél: férficipő 9.80, női cipő 
9.20, fiúcipő 8.20 és gyermekcipő 7.10 pengőért. Ezekben 
az árakban a forgalmi adó is benne foglaltatik.

L e l e p l e z t é k  R á k o s i  J e n ő  s z o b r á t .
„A s z á m ű z e t é s b e  p a r a n c s o l !  m a g y a r  m i l l i ó k  f e ls x a b a c lU á s a  

o ly a n  b iz o n y o s ,  m in !  a  h o ln a p i  n a p  f e l k e l t e "  ü z e n t e  
R o t h e r m e r e  lo r d .

November bú 30-án, vasárnap, a főváros közönségének nagy 
arányú részvételével, ünnepélyes keretek között leplezték le 
Budapesten a magyar újságírás fejedelmének, Rákosi Jenőnek 
most készült bronzszobrát melyet a nemzet nagy barátja, Rother- 
meri: lord ajándékozott a fővárosnak.

Már a kora reggeli órákban megkezdődött a közönség fel 
vonulása a szoborleleplezési ünnepségre, siirii sorokban érkezett 
a közönség az Erzsébet körúton lévő kis térség elé. Az utcákon 
mindenütt hatalmas nemzetiszinii zászlók lebegtek, hirdetvén a 
nagy nap jelentőségét. A leleplezési ünnepség déli tizenkét óra 
kor kezdődött, amikor Is az Operaház énekkara a m egjeleli: 
közönséggel együtt elénekelte a Magyar Himnuszt. Ezután 
Ward Price, a „Daily Mail" szerkesztője. Kotliermere lord meg 
bízottja lépett a feldíszített szószékre és angol nyelven ünnepi 
beszédet mondott. W ard Price beszédében közvetítette Iíotber 
mer** lord üzenetét is, amelyben többek között az alábbiak fog­
laltattak:

- .Vem le h e te k  u g y a n  ö n ö k  k ö z ö t t  a m a i n a p o n , 
mondotta Rothermere lord nevében Ward Price — h o g y  
t is z te le g je k  R á k o s i J e n ő  e m lé k e  e lő t t ,  n  s z iv e m  és g o n d o ­
la tom  a zon b a n  ö n ö k n é l v a n , a m ik o r  e z e k e t a s z a v a k a t h a l l ­
h a tjá k . K ö z ö tte m  és az  ö n ö k  e ln y o m o tt ,  de  b á to r  és nem e s-  
le iké  ?' m z e tr  k ö z ö t t  a z  e lm ú l t  é v e k  a la t t  a ro k o n s z e n v n e k  
különös és r e n d k iv ü l  h a ta lm a s  k ö te lé k e  f e j lő d ö t t  k i .  Ö n ö k ­
ke l, B u d a p e s t p o lg á r a iv a l  s z e m b e n , a  h á la  k ü lö n  k ö te lé k é t  
érzem s le h e tn e -e  M a g y a r o r s z á g  i r á n t i  m é ly s é g e s  é rz é s t in ­
nék jo b b  ta n u je lé t  a d n o m , m in t  R á k o s i J e n ő n e k  ez t az 
emh I. m iiv é t, m e ly n e k  e lfo g a d á s á ra  k é re m  m o s t ö n ö k e t.  
A tb  '■ nz id ő tő l  fo g v a ,  a m ik o r  M a g y a r o r s z á g é r t  e lő s z ö r  
s ík ra  s z á llo t ta m , R á k o s i J e n ő  vo lt. az é lő  ka p o c s  k ö z te m  
és n m a g y a r  n e m z e t k ö z ö t t .  N y o lc v a n h a té v e s  k o rá b a n  v á l­
la lk o z o tt a h os s z ú  ú t r a ,  B u d a p e s t és S ké ic ia  k ö z ö t t ,  h o g y  
m e g lá to g asso n  e n g e m . E z z e l m e g tö r te  a z t a fo g a d a t  m á t . 
hogy n á d ig  n e m  lé p i  á t  a  M a g y a r o r s z á g r a  k é n y s z e r í t ,  t t  w  
ha tá roka t., a m íg  a  t r i a n o n i  s z e rz ő d é s t n e m  v e s z ik  r e v í ­
z ió  a lá .

.4 m a g y a r  te s tv é re k  s z á m ű z e té s b e  p a ra n c s o lt  m i i  
l ió r n ik  fe ls z a b a d ítá s a , a m ié r t  R á k o s i o ly  h ő s ie se n  h a r ­
colt, te lje s ü lé s re  v á r ,  de  é n  h is z e m , h o g y  k ik c r ü lh e te t le n i ' l ,  
niitit az is te n i  ig a z s á g s z o lg á lta tá s ,  e g y re  jo b b a n  k ö z e ’ e d ik  
és o ly a n  b iz o n y o s , m in t  a  h o ln a p i  n a p  fe lk e l te .

k ard Price szavalt az ünneplő közönség leírhatatlan lelke 
seb -- ..fo g ad ta  és a cserkészek háromszoros huj-bti.l hajrát 
kiáltották Ward Price tiszteletén*. Közben lehullott a szoborról 
a lepd és a díszbe öltözött hajdúk elhelyezték Rothermere lord­
nak es fiának. Esinond Harnisworthnuk hatalmas babérkoszorúil 
a talapzatán A lord koszorújának szalagján ez a leiirat
áll:

„ávdi'ea barátomnak, Rákosi Jenőnek, a magyar igazság 
keresztes lovagjának" — Rothermere.

Ward Price angol nyelvű beszédét S ü lé  Antal hírlap­
író tolmácsolta magyarul. A magyar Hiszekegy elének- 
iése után a székesfőváros nevében Bérezel Jenő dr. alpol­
gármester vette át a szobrot. Az alpolgármester külön iieszéd- 
lien köszöntötte a lord képviselőjét, Ward l ’ricet és beszédében 
arra  kérte, liogy vigye el a székesfőváros közönségének és az 
egész magyar népnek köszönetét lord Rotliermerenek. Az al- 
polgámiester beszéde után JilebiIsberg  Kutió gróf vallás- és 
közoktatásügyi miniszter szólt az ünneplő közönséghez. A mi­
niszter jellemző vonásokkal rajzolta meg Rákosi Jenő halha­
tatlan alakját, majd kérte a jelenlevőket, hogy a leleplezés nap­
ján fogadják meg, hogy csiiggcilés nélkül küzdenek  tovéibb 
azoknak az eszm éknek a szolgálatában, am elyekért R ákosi 
Jenő küzdőit. M árkus Miksa udvari tanácsos beszéde után 
Lenkei Gusztáv főszerkesztő szólt a megjelentekhez, majd .1 
gyönyörű ünnepség a Szózat eléneklésével befejeződött. Ezután 
következett a szebbnél szebb koszorúk elhelyezése.

Rákosi Jenőnek, a magyar újságírás fejedelmének szobra Buda 
pesten, az Erzsébet-köruton.
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A leleplezés napján este Ward Priee szerkesztő a Duna- 
palotában Rothermere lord nevében vacsorát adott, amelyen 
a társadalmi és politikai élet kiválóságai jelentek meg. Ward 
Price Rothermere lord nevében megköszönte a magyar közön­
ség igazi érdeklődését a szoborleleplezés iránt, majd pedig 
..Éljen Mayyaroruzáir fölkiáltűssal juharát a magyar nemzet 
további boldogulására ürítette. A következő szónok Apponyi 
Albert gróf volt, aki angol nyelvű beszélőben melegen emléke­

zett meg Rothermere lordról és fiáról. Esmotid Harmsworthról 
Apponyi Albert gróf beszédében megállapította, hogy ma már 
a müveit nemzetek közvéleményébe sikerült bevinni annak az 
elismerését, hogy M agyarországgal igazságtalanság történt. \  
következő feladat ezen igazságtalanságnak jóvátétele. Apponyi 
Aliiért további szavaiban elismerően nyilatkozott Rothermere 
lordról, aki először ismerte fel a magyar nemzetet ért igaz 
súgta lanságokat.

A k ecsk em éti m e z ő g a z d a sá g i k a m a ra  k ö z g y ű lé s e  
a z  árak  le tö résé t sü rg eti.

A Duna-Tiszaközi Mezőgazdasági Kamara vitéz 
Purgly Emil elnöklete alatt Kecskeméten nagyjelentő­
ségű igazgatóválasztmányi gyűlést és közgyűlést tartott. 
A választmányi ülésen hozzájárult az igazgatóválaszt­
mány ahhoz, hogy a kamara erélyes akciót indítson a köz­
szükségleti cikkek magas ára ellen. A közgyűlés kiemel­
kedő része volt vitéz Purgly Emil elnöki megnyitója, aki 
beszédében hangsúlyozta, hogy nehéz feladat az ezer 
bajjal küzdő gazdatársadalmat a mai viszonyok között 
megnyugtatni. Csonkamagyarországot bele kell kapcsolni 
az Euróbán megindult újjáépítő munkába, mert Magyar- 
ország a bajokat még fokozottabban érzi, melyeket azon­
ban céltudatos intézkedésekkel enyhíteni lehet. Magának 
a gazdatársadalomnak kell megteremteni a mezőgazdasági 
termelés rentabilitását (jövedelmezőségét). A kormány­
zattól nem olyan segélyt várunk, ami a fogyasztókat 
terheli, hanem arányos és méltányos megsegítést. A 
most tervezett termelési segélyt is előbb kellett volna 
megvalósítani. A mezőgazdaságot nem lehet máról hol­
napra átszervezni és bármi történjék is. Magyarországon 
mindig a búza és a rozstermelés lesz a legfontosabb, mert 
a talaj és az éghajlat sok területen nem enged mást ter­
melni. Ami a mezőgazdasági hitelellátást illeti, alacsony 
kamatozású, hosszúlejáratú kölcsönre ran szükség. Meg 
keli változtatni a drágán vett gépek fizetési feltételeit. A 
gazdatársadalom legnagyobb sérelme az, hogy amikor 
vásárol, a kartellel találja magát szemben, amikor pedig 
elad, a szabad versennyel találkozik.

Az elnöki megnyitóhoz Kovács Jenő, a hódmezővá­
sárhelyi mezőgazdasági bizottsági elnök szólt hozzá, aki 
ismertette az osztrák kormány munkáját a bajba jutott 
mezőgazdaság megsegítése érdekében.

Ezután megválasztotta a közgyűlés az üresedésben

lévő alelnöki állásra Héjjas István kecskeméti földbirto­
kost, aki a kamara alapitásátó! kezdve tevékeny tagja volt 
az igazgatóválasztmánynak.

Gesztelyi Nagy László dr. kamarai igazgató rövid 
vonásokban a kamara tevékenységét és legközelebbi mtin- 
kaprogrammját ismertette, amelynek főrészei a buzafajia- 
összehasonlitó kísérletek végzése, az értékesítés további 
szervezése, a homoki területek javitása, az állattenyésztés, 
különösen a tejtermelés fokozása és értékesítése, a ba­
romfitenyésztés fejlesztése és a tanyakérdés elöbbrevi- 
tele.

Staub Elemér alelnök, a Mezőgazdasági Exportintézet 
elnöke hangsúlyozta, hogy a gazdatársadalom komoly, 
céltudatos munkával a mai súlyos válságot jó részben 
megoldhatja. Ma a búzát és bort kivéve, minden termé­
nyünk ki tud jutni a külföldre. Nekünk elsősorban a mi­
nőségi termelésre kell törekedni, igy különösen a csemege­
szőlőtermelésre, amelynek a kivitele a tavalyi kivitel 150 
százalékára emelkedett. A magyar gyümölcs zamat tekin­
tetében versenytárs nélkül áll, de nem áll minőség 
tekintetében, amelyen azonban segíteni lehet, ha a gazdák 
elvégzik az egyszerű és olcsó védekezést.

A közgyűlés azután Kégl János dr. előadásában a 
kartel javaslatot tárgyalta.

A közgyűlés végül elfogadta a kormányhoz terjesz­
tendő határozati javaslatot, amelyben helyet foglal az a 
pont is, hogy a kormány a legfontosabb közszükségleti 
cikkek abnormálisán magas árát vonja az árdrágító tör­
vény büntető rendelkezései alá, továbbá, hogy köztisztvi­
selők ne vállalhassa)iak gyáraknál, bankoknál és kereske­
delmi vállalatoknál igazgatósági tagságot.

H é í s z á s  e m b e r i  ( j y i l k o l í  m e g  
e g y  n ő i Q ó& ér — O d e s s z á b a n .

A vörös szovjet uralmon lévő vezetői pokoli gonosz­
sággal rombolnak le minden olyan eszményt, amely szent 
> s sérthetetlen az emberek előtt. így az őrült szovjetvezé­
rek a női nemet, amely pedig évezredeken keresztül a ke­
reszténység felfogása szerint magasabb megbecsülésben 
részesült, lerántották az emberiség közmegegyezése által 
emelt magaslatról. A szovjet besorozta a nőket a vörös 
hadsereg kötelékébe, női terroristacsapatokat létesített, 
sőt a nőket, mint hóhérokat — köztük 15—16 éves leányo­
kat — is alkalmazta a terrorista csendőrség, a cseka szol­
gálatában.

A legnevezetesebb női hóhért Grebenjukov Verának 
■óvták, aki egy orosz cári ezredesnek tüneményes szép 
leánya volt. A leány Odesszában beleszeretett Massarszki 
szovjet népbiztosba, a cseka híres vizsgálóbirájába, aki 
rávette a leányt, hogy vállalja el a cseka hóhéri állását. A 
leány olyan szenvedélyesen szerette a népbiztost, hogy 
mindent feláldozott érte és a józan emberi érzést megha­

zudtolva, a cseka hóhérja lett. A női hóhér Odesszában kel 
és fél hónap alatt hétszáz embert lőtt agyon. Kegyetlensi 
géről valóságos legendák keringtek, amelyek szerint a hó­
hérnak vadállati öröme telt áldozatai kínzásában. Égé-' 
Odessza ismerte a rettenetes női hóhért és félt tőle. Ami­
kor a bolsevikieknek Odesszából menekülniük kellett, Gr - 
benjukov Vera a városban maradt, mert biztosra vette, 
hogy szépsége megvesztegeti az ellen forradalmárokat ér­
nem tartóztatják le. A Dewifcin-hadsereg emberei azonb. n 
letartóztatták és hogy a fellázadt nép jogos haragja e!‘-l 
megmentsék, kórházba szállították, ahol szigorúan őrizték. 
A hóhér a szigorú őrizet ellenére megszökött, de két he* 
múlva elfogták, amikor is haditörvényszék elé állítottá l, 
amely kötéláltali halálra ítélte. A lakosság többször meg­
kísérelte a fogoly hóhér kiszabadítását, hogy azután 
agyonverhesse, de a rendőrség erős őrizettel vette körű1 
a halálos ítéletet is titokban hajtották végre a kegyetlen 
női hóhéron.
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E l k é s z ü l t  a  . . V a s á r n a p "  
1 9 3 1 -e s  a j á n d é k n a p í á r a .

A „Vasárnap" minden esztendőben kedves kötelessé­
gének tartja, hogy előfizetőinek hűségét és bizalmát 
őszinte hálája kifejezésével viszonozza. Ezt a cél szol­
gálja: az ajándéknaptár.

Örömmel jelenthetjük olvasóinknak, hogy a „Vasár­
nap Naptára" máris elkészült és legkésőbb karácsonyra 
olt lesz valamennyi előfizetőnk asztalán. A közel másfél- 
száz oldalas, csinos kiállítású naptár, mely valóságos 
tárháza a vonzó modorban megirt ismeretterjesztő cik­
keknek és szebbnél-szebb szórakoztató olvasmányoknak, 
bizonyosan teljes mértékben kivívja olvasóink tetszését 
és a hosszú téli esték igazi gyönyörűsége lesz.

Természetesen csakis azoknak az előfizetőknek küld­
jük meg az ingyen-naptárt, akik nincsenek hátralékban 
az előfizetési dijakkal. Kérjük tehát a hátralékos elő­
fizetőket, sürgősen juttassák el hozzánk az előfizetési 
dijakat, nehogy megfosszák magukat e pompás aján­
déktól.

Végül olvasóink szives tudomására hozzuk, hogy 
újonnan belépő előfizetőink számára is megküldjük az 
ingyen-naptárt. Éppen ezért kérjük, hogy —- előfizető- 
gyűjtő munkásságuk során — hívják fel erre a körül­
ményre ismerőseik és barátaik figyelmét.

A term én y fize tése s  ta n ító k  sére lm e i.
A l/of///í/r Tanítóegyesületek Országos Szövetsége uovern 

lier hó 26-án Budapesten nagygyűlést tartott, melyen a tér 
mén y fizetéses tanítók járandóságainak rendezését tárgyalták. 
Rákos István elnöki megnyitójában hangoztatta, hogy nem fize 
tésemelést kérnek a tanítók, hanem csak a törvényben bizto­
sított járandóságaiknak megadétséit. A nagygyűlés határozati 
javaslatot fogadott el. amelyben kimondották, hogy az érvény 
bon lévő törvények és rendeletik alapján a kultuszminiszter 
nek i pénzügyminiszterrel együtt jogában áll a terményárakul 
a fizetés szempontjából újraértékelni, ha ezt a gabonaárak 
\áhozása indokolttá teszi. Mivel a terményárak az utóbbi 
< Alién felére csökkentek és a hivatalos átértékelés még mindig 
késik, a nagygyűlés feliratban fordult a miniszterhez, hogy az 
';b‘ : lékelést minél hamarabb elrendelje és a. károsult tanítói, 
fám ára az 1928. érre métennéizsdnként 5 pengő. az 1929. éru  
pedig m-ét érmét zsdnként 10 pengő kárpótlást adasson.

Pintér László országgyűlési képviselő ezután kifejtette, 
hogy a segítés valóban nehéz és a kormánynak igen nagy 
áldozatot kell hoznia, ha a bajon segíteni akar. Többek hozzá 
^zóiása után Moser Ernő országgyűlési képviselő megígérte 
I” Z re működését a tanítóság panaszainak megszüntetésére.

A gyűlés résztvevői ezután Petii Bál vallás- és közoktatás- 
ügyi államtitkárhoz mentek, hogy sérelmeiket előterjesszék. Az 
állam titkár kijelentette, hogy a tanítók sérelmeinek orvoslása;
■ ig.i is sürgősnek ta rtja  és tőle telhetőén közreműködik a 

éiyezés megvalósításán. .1 tanítói sérelmek teljes orvoslására
'oo.ooo pengőre volna szükség. Az összegre nézve a kultusz 

minisztérium állandóan tárgyal a pénzügyminisztériummal s 
iz.tin van. hogy a tanítók jogos igényeit kielégítse.

A küldöttség ezután az országházba ment. ahol több kép­
zelő társaságában Pesthy Pál ny. igazságügyminiszter, az

1 'égospárt elnöke, fogadta a tanítók küldöttségét és meg 
hogy az Egységespárt képviselő tagjai is minden lein

megtesznek, hogy a tanítók nehéz helyzetén segítsenek.

fla ro m f itöm  őkész ülé k et
m ár 7.20 f i l lé ré r t kapha t fra n kó  szá llítva  és 
egy pe rc  a la tt tö m h e t l ib á t fu lladásm entesen

K é n y e lm e s  m u n k a  é s  n e m  tö r i  j ó s z á g á t .
K é rje  az egyes szám ú á r j e g y z é k e t .

Cím: K u g l e r  S á n d o r ,  M a k ó

Bethlen István grófról Berlinben hangos filinfelvételt készítenek.

MI HÍR a politikában?
A k ép v íse lő h á z  ü lé se .

A képviselőház november hó 25-iki, keddi ülésén tovább 
folytatták a katonai javaslat részletes vitáját. Csík József a 
vitézségi éreinpótdijak kifizetését és a hadiárvák támogatását 
sürgette. Szabó Géza a zsoldos hadsereg fenntartása ellen fog­
lalt állást.

A Ház Gömbös Gyula honvédelmi miniszter felszólalása 
után a javaslatot rész létéi ben is letárgyalta, majd á ttértek  a 
villamosenergia. fejlesztéséről, vezetéséről és szolgáltatásáról 
szóló törvény javaslat tárgyalására. A javaslatot Görgey István 
előadó ismertette é*s megállapította, hogy a javaslat igyekszik 
elősegíteni a villamosáramot termelő magánvállalkozások léte­
sítését, de fenntartja  azt a lehetőséget. hogy az állam, illetve 
a városok ősközségek megválthassák a távvezetékeket és elosztó 
berendezéseket. A javaslat nyomán előreláthatóan örvendetes 
fellendülés fog bekövetkezni a villamosítás terén. Gyulai/ Sán­
dor és Gdspárdy Elemér elfogadták a javaslatot.

A november hó 26-iki. szerdai ülésen, a lavasla’ tárgyalása 
során. M átéffy  Viktor azt hangsúlyozta, hogy a villamosáram 
árát lejjebb kell szállítani. Gaal Gaston kifogásolta, hogy a 
javaslat magánvállalkozásnak nagy előnyöket biztosit, ugyan­
akkor azonban a mezőgazdasággal a törvényhozás nem törődik. 
A javaslatnak az lesz a következménye, hogy egyes községek 
a vállalatok karmai köz/* kerülnek. Söpkéz Sándor szerint a 
javaslat tulajdonképpeni célja a magyar munka megszervezése. 
A javaslattól joggal várhatjuk, hogy az eddiginél sokkal n a ­
gyobb fejlődés indul meg az áramtermelés terén, ami m unka­
alkalmakat is jelent.

Az interpellációk során Eitz A rtúr a soroksári gazdák pa 
nászút tette szóvá, mely szerint a gyárak szennyvizlecsajiolása 
eliszapositja a földeket. Mayer János földmivelésügyi minisz­
ter azt válaszolta, hogy a vadvizek levezetéséről szóló törvény 
életi leléptetése után módot keres e kérdés rendezésére. — 
Szabó Iván azt kérte, hogy vezessék lie az egyfajta és hitelesí­
tett must mérőkészülékeket. Hűd János kereskedelmi m iniszter 
szerint a kérdést csak akkor lehet megoldani, ha sikerül eg> 
uj must mérő készüléket megteremteni. — Szabó Iván második 
interpellációjában a Kecskemét-tiszazugi és Kecskemét-halasi 
országúi kikövezését kérte. Púd János kereskedelmi miniszter 
megígérte, hogy amint az anyagi eszközök rendelkezésre álla 
nak, a kérdést megoldja. — Reischl Richárd a zalamegyei kis 
bérlők panaszát tette  szóvá. Mayer János földmivelésügyi mi­
niszter azt válaszolta, hogy Zalavármegye főispánjához olyan 
értelmű leiratot.: intézett, mely szerint minden hivatalos e ljá ­
rás mellőzésével történjék a l>érletnek kishaszonbérletbe való 
adása. A gazdasági felügyelő ellen eljárás folyik. — Gál Jenő 
a hadirokkantak és hadiárvák ügyében mondott interi>ellációt. 
melyre Ernszt Sándor népjóléti miniszter válaszolt. Hangsú­
lyozta. hogy állandóan folyik a rokkantfelülvizsgálat, még ma 
is. A 75- és 100-száza lékos rokkanlak irán t a legnagyobb meg­
értéssel viseltetnek. Az a terve, hogy a magasszázaléku csa­
ládiakul rokkantaknak külön házakat építtet. A kórházakat 
utasította, hogy a rokkantakat azonnal vegyék fel. A rokkant­
törvényt rövidesen a Ház elé hozza.
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\ november hó 27-iki. csütörtöki ülésen az energia-javaslat 
tárgyalása során Krisztián Imre a falusi lakosság szempontjá­
ból több kifogást emelt a javaslat ellen és az áramszolgáltatási 
:.!ap<iij m gsztintetősét kéri. Ezután Búd János kereskedelem­
ügyi miniszter válaszolt a vita szónokainak.

— A javaslatnak az a célja — mondotta — hogy a magyar 
energiatermelést helyesen és észszerűen kihasználjuk. Az energia­
gazdálkodás állami és nem magángazdasági érdek. Az állam 
azonban csak sokára tudná — a mai viszonyok közt — ezt a 
termelést végrehajtani, ezért kell a vállalatok kezébe adni a 
termelést A javaslatnak első feladata, hogy a gazdasági élet 
a szükséges energiához olcsón juthasson hozzá. A javaslatra 
nem lehet ráfogni, hogy kartelcélokat szolgál.

A miniszter beszéde után a Ház elfogadta általánosságban 
a javaslatot. A részletes tárgyalás során eljutottak a javaslat 
hatvanegyedik szakaszáig.

A Ház november hú 28-án, pénteken, november hú 29-én, 
szombaton ét? december hú 1-én, hétfőn nem tartott ülést.

Az E gységespárl értek ezlete.
Az Egy séges pú rt november hő 26-án. értekezletet tartott, 

melyen Erdélyi Aladár a borfogyasztási adó terén mutatkozó 
anomáliákkal (visszásságokkal) foglalkozott, majd a (iyumölcs- 
évtékesitő Rt. működését bírálta, azután a szénárak alakulását 
tette szóvá. Rámutatott arra, hogy a békebeli állapottal szem­
ben mintegy száz százalékos emelkedés mutatkozik a szén- 
áraknál.

Rúd János kereskedelmi miniszter válaszában hangsú­
lyozta, hogy a szénkérdést maga is rendkívül nagy horderejű­
nek tartja. Olyan szénárra kell törekedni, amely megengedi a 
szénbányák rentábilis (jövedelmező) üzemvitelét, ezenfelül 
azonban arra kell törekedni, hogy az árak megfeleljenek a gaz­
dasági helyzetnek. Nyíltan megmondja, annyira a gazdasági 
élet tengelykérdésének ta rtja  a szénárak alakulását, hogy ha 
szükség lesz rá, nem zárkózik el merészebb és határozottabb 
ben va tkásástól sem.

Csák Károly annak az aggodalmának adott kifejezést, hogy 
a tervezett tisztviselői napidijak és kiszállási költségek leszál­
lítása nem mindeuben já r  majd megfelelő eredménnyel. Neu- 
bauer Ferenc hasonló értelemben szólalt fel.

Wekerle Sándor pénzügyminiszter közölte, hogy nem lehet 
a kérdést megoldani úgy, ha a takarékosság terén megtett in­
tézkedéseket lassanként kivételekkel visszakoztáljuk. Tagad­
hatatlan. hogy sok fölösleges kiszállás volt s ezt csak úgy 
ellenőrizhetjük, ha a főnököket személyesen tesszük felelőssé 
azért, hogy fölösleges kiszállások ne legyenek és ne két nap 
alatt intézzék el azt. ami egy nap alatt is elintézhető.

A bejelentési k ö te lezettséget k iterjesztik  
a k özség ek re  is.

A hivatalos >:,» az elmúlt héten rendeletét közölt, mely a 
bejelenti 't kö^ le • f> :éget az egész országra kiterjeszti. K 
k ö te le z e t ts é g  ó lé i beléptetéséi a belügyminiszter külön rendelet­
ben fogja megállapítani. Értesülésünk szerint a községekben 
a községi elöljáróságokat, járási székhelyeken pedig a főszol­
gabírói hivatalt fogják kijelölni, amelynél majd bejelentendő 
a lakóhely tekintetében történt minden változás. Uj hivatal 
felállítását a rendelet nem tesz szükségessé. Mint ismeretes, 
a városokban eddig is megvolt a bejelentési kötelezettség, a 
községekre pedig rendészeti okokból kellett most kiterjeszteni.

A. n é p jó lé t i  m in is z t e r t  m e g o p e r á l t á k .
E m ist  Sándor dr. népjóléti és munkaügyi miniszter no­

vember hó 29-én a Ferenc József-kórházban sérvoperációnak v 
tette alá  magát. Az operádét Itnrlha Gábor dr. sebészföorvc 
egyetemi magántanár végezte. A műtét, amely egy óráig tartó, 
kitűnően sikerült s a miniszter a körülményekhez képest j 
érzi magát. Előreláthatólag két hetet vesz igénybe, amíg ; 
operáció után betegségéből teljesen íölépül a miniszter j
"J* ,  th ire .Perwk a ,a tt ^ á r t a  a várost és az operáció uü 
egymásután jelentkeztek az érdeklődök.

KÜLPOLITIKAI KRÓNIKA
Genfben megindultak a magyar-cseh kereskedelmi 

tárgyalások.
A genfi gazdasági értekezletre kiküldött cseh dele­

gáció tagjai Fierlinger cseh delegátus vezetése alatt az 
elmúlt héten tanácskozásra ültek össze a Nickl Alfréd 
rendkívüli követ és meghatalmazott miniszter vezetése 
alatt álló magyar delegációval, hogy folytassák a cseh- 
magyar kereskedelmi szerződés revíziója tárgyában annak­
idején megszakadt tárgyalásokat. Ezt a revíziót a cseh 
köztársaság kormánya javasolta. A két delegáció most 
érintkezésbe lépett egymással, hogy utat és módot keres­
sen a nehézségek kiküszöbölésére, amelyek miatt eddig 
nem tudtak megegyezésre jutni.

A menekült oroszok kiáltványa.
Az Európában élő menekült oroszok nagybizottsága 

kiáltvánnyal fordult a civilizált államok közvéleményéhez. 
A kiáltvány rámutat arra, hogy a kommunista hatalom 
nem szolgálja a nép javát és idegen a nemzettől. Nemzet­
közi szervezkedéssel szociális forradalmat szit az egész 
világon és Oroszországot terrorral tartja hatalmában. A 
közös üzembe kényszeritett, éhező gazdák által termelt 
gabonát éppúgy, mint a nemzet munkásságának egyéb 
termékeit és a régi Oroszország kincseit silány áron a 
világpiacra dobja, részben, hogy idegen pénzzel hatalmát 
biztosítsa, részben, hogy a világgazdaság alapját aláásva, 
mindenütt előidézze a szociális gazdasági és politikai szét­
bomlást. A menekült oroszok csak azt az egyet kérik hazá­
juk és mártirnépük érdekében, hogy ne akadályozzák meg 
az orosz népnek elnyomói ellen folytatott kínos küzdelmét 
azáltal, hogy a szovjetet segítik jogi elismerésükkel, szö­
vetségükkel és hitellel. Szigeteljék el a szovjetet teljes és 
általános bojkottal, mint a hollandok és a norvégek, akkor 
le fogja magáról rázni őt a gyűlölő orosz nép.

Akinek Oroszországban rongyos cipője van — divathős.
Egy Moszkvában dolgozó angol újságíró azt írja, hogy 

a nem túlságosan szakadozott cipő valóságos divathős 
hírébe hozza viselőjét Szovjetoroszországban. Az újságíró 
nemrég Moszkva utcáin egy pár német turista-cipőben 
járt, aminőre európai városokban nem volna az ember 
büszke, ellenben Moszkvában még idegenek is megállí­
tották és megkérdezték tőle, hol szerezte? Az idén Szovjet­
oroszországban mindössze 62 millió pár cipőt készítettek, 
vagyis csak minden második lakosra esik egy pár cipő 
Egy ideig egyetlen Isiltban sem lehetett lábbelit kapni. 
Újabban január elsejére Ígérik az uj készleteket. A zug­
kereskedelemben egy pár cipő ára 100 és 200 rubel közt 
váltakozik. Az állami cipöfoltozómühelyek előtt végtelen 
sorok ácsorognak, de a műhelyek csak hivatalosan enge­
délyezett megrendeléseket fogadnak el; magáncipészek 
egy foltozásért 20—25 rubelt kémek. Moszkvában száraz 
időben az emberek papucsban vagy gumniieipöben járnak.

A tótok és a magyarok szenvedése Csehországban.
A tótokat éppen úgy elnyomják a csehek, mint a 

magyarokat. Ezt mutatja az az interpelláció, amelyet a 
tót néppárt nyújtott be a cseh kormányhoz azért, mert az 
állami szolgálatból sorra elbocsátják a tót hivatalnokokat 
és a cseheket teszik helyükbe. Különös színben tűnik fel 
ezek után — mondják — a csehek „testvéri" szeretete a 
tótok iránt, akiknek csehgyülölete egyre fokozódik és 
könnyen megnyerhetek minden csehellenes akció számára. 
Leszállítják a gyárigazgatók fizetését — Olaszországban.
... A drágaság leküzdésére és fokozottabb takarékosság 

előmozdítására szigorú rendszabályokat léptetett életbe 
Mussolini kormánya. A takarékosság első lépése az volt. 
hogy az olasz képviselőház elhatározta, hogy a képviselők
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fizetését 12 százalékkal leszállítja. A fasiszta gyárosok 
szövetsége felszólította tagjait, hogy a részvénytársaságok 
elnökeinek és igazgatóinak fizetését 25 százalékkal csök­
kentsék. Az ipari vállalatok vezetői önként lemondtak fize­
tésük 12 százalékáról. December elsején a színházak be­
léptidijait 10 százalékkal mérsékelték. Az olasz hatóságok 
teljes eréllyel küzdenek a drágaság ellen és erősebb esz­
közök alkalmazásától sem riadnak vissza. Firenzében több 
kereskedést bezártak, ahol drágábban adták a kenyeret a 
hatósági árnál, ugyanitt börtönre ítéltek egy hentest, aki 
a szabott árnál magasabban árusította a húst.

Hogy csinálják a csehek a népszámlálást?
A Prágai Magyar Hírlap legutóbbi száma foglalkozik 

a magyarságot ért népszámlálási sérelmekkel. A lap el­
mondja, hogy Pozsonyban háromszáz népszámlálási biztost 
neveztek ki, ezek között azonban egyetlenegy magyar vagy 
német nemzetiségű sincs. Granatier Antal, a pozsonyi tót 
nemzeti liga titkára, megbeszélést tartott a népszámlálási 
biztosokkal, akiknek a következő utasítást adta:

— Mindenütt tótul kell beszélni és csak akkor szabad 
magyarul beszélni, ha a fél egyáltalában nem tud tótul. 
Azokat, akik magyaroknak vallják magukat, presszionálni 
kell. Hivatkozni kell az elődökre, a tóthangzá3u nevekre, 
az erőszakos magyarosításra, a köztársaságra és a demo­
kráciára. Családfőkkel négyszemközt kell beszélni és ki 
kell jelenteni, hogy a gyermekeket állami szolgálatba ve­
szik át, ha felnőnek, igy könnyű lesz a rábeszélés. A cselé­
deket mind külön-külön meg kell dolgozni. Minden magyar-
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tói követelni kell az állampolgársági bizonyítványt, ak. 
azonban tótnak vallja magát, attól nem kell kérni. A 
zsidókat igyekezni kell zsidóknak beirni és ha ez nem 
lehetséges, akkor németnek, mert Csehszlovákia érdeke, 
hogy minél kevesebb magyar lakosa legyen.

Ezek után elképzelhető, mennyire hazug lesz a cseh 
népszámlálás eredménye!

Lemondott az osztrák kormány.
A Vaugoin-kormány november hó 29-én, szombaton

délután benyújtotta lemondását. A köztársasági elnök a 
kormányt megbízta az állami ügyek ideiglenes vezetésével. 
A kormány lemondása természetszerű következménye volt 
az osztrák választásoknak, melyeken Vaugoin pártja ki­
sebbségben maradt. Miklas szövetségi elnök Ender Ottó 
dr. vorarlbergi tartományi főnököt bizta meg az uj, pol­
gári kormány megalakitásával.

A f ő v á r o s i  v á l a s z t á s i  m o z g a l m a k  i a n u l s á g a i .
Budapest székesfővárosunk nehéz napok előtt áll. Az uj 

fővárosi törvény értelmében december hó 21-én és 22-én 
meg kell választani a törvényhatósági bizottság uj tagjait, 
nagyban folyik tehát a korteskedés a választópolgárok 
körében, gyűlést gyűlés után tartanak, száz és száz beszéd 
hangzik el, a házak falait plakátok ezreivel ragasztották 
tele, amelyek a betű erejével próbálják meggyőzni az em­
bereket arról, vájjon kinek, melyik pártnak van igaza?

Ebből a rettentő falragasz- és szónoklatözönből azon­
ban elszomorító valóságként bontakozik ki az, hogy ná­
lunk Magyarországon minden politikai megmozdulás nem 
az emberek, társadalmi rétegek összekovácsolására, ha­
nem ellenkezőleg, azok széttagolására, szét bomlaszt fisára 
alkalmas. Budaipesten, ahol a törvényhatóságban eddig 
mindössze három párt volt, most az uj választásokra leg­
kevesebb harminc különböző elnevezésű párt bontotta ki 
a lobogóját. Majdnem olyan a helyzet, hogy ha egy ven­
déglőben három-négy ember összejön, az evés-ivás helyett 
inkább egy uj pártot alapit. Az emberek elszakadnak 
egymástól. Olyanok, akik három-négy éven át, míg a fő­
város régi törvényhatóságának az élete tartott, tudtak 
egy akarattal, közös célért dolgozni, most elváltak egy­
mástól s az, aki eddig testvérnek nevezte a szomszédját, 
most kigyót-békát kiabál reá, hátat fordit neki, iparko­
dik a sárba rántani csupán csak azért, hogy a sárbagá- 
zo lt h á tá n  kapaszkodhassék fel a városatyai díszes, de
annál felelősségteljesebb polcra.
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Azalatt, amíg a polgári pártok egymást szétforgá­
csolva, egymást tépve és marva fogyasztják az erejüket, 
addig titokban és csendben szervezkedik egy olyan uj 
párt, amelyik nálunk Magyarországon ugyan már hata­
lomra bajosan fog jutni, de éppen a polgári pártok egy­
mással való marakodása folytán hinti el a forradalmi tö­
rekvések magvát, az elégedetlenség csiráját, amiből mint 
a közelmúlt eseményei is mutatják, a felfordulás, a gaz­
dasági és erkölcsi leromlás szokott teremni.

Bethlen István gróf miniszterelnök éppen ezért nem­
régiben tanácskozásra hivta össze a főváros polgári párt­
jainak a vezetőit s arra kérte őket, hogy próbálják meg 
az egymással való megegyezést s induljanak lehetőleg kö­
zös erővel abba a választási harcba, amelynek eldőltétől 
függ, hogy a mi gyönyörű szép Budapestünk vezetésében 
milyen irányzat fog a jövőben úrrá lenni. Sajnos, a 
miniszterelnök ur egyeztető kísérlete nem sikerült, 
egységet a pártok között létre hozni nem tudott, úgy, 
hogy a fővárosi választások elé ma mindenki kinos bi­
zonytalansággal tekint, már csak azért is, mert rövid 
idő múlva esedékessé válnak az országgyűlési képviselői 
választások is, amelyek el fogják dönteni azt, hogy a 
tengernyi gazdasági bajjal küzködő Magyarország jobbra 
akar-e tartani vagy balra?

Ha az  általános képviselőválasztásoknál a vidéki vá­
lasztópolgárok is követik Budapest példáját és minden 
városban, minden községben husz-harminc párt fog ala­
kulni, akkor bizonyos, hogy megint utolér bennünket az 
a veszedelem, amitől leginkább kell tartanunk. A szétfor­
gácsolt erők fölött egy olyan erő fog úrrá lenni, ami tu­
lajdonképpen nem is erő, hanem csak métely, vagy mint 
ahogy az orvosok mondják: bacillus, aminek romboló ha­
tása igen nagy s aminek orvosszerét csak hosszas kutatás 
és kísérletezés után sikerül majd megtalálni.

A magyar nemzet évezredes történelme mutatja, hogy 
nálunk minden nemzeti veszedelemnek, minden gazdasági 
nyomorúságnak a pártoskodás, az erők szétforgácsolása 
volt az oka. Ezt nevezzük turáni átoknak, ami bennün­
ket sújt, pedig éppen a történelem mutatja, hogy ezt a 
turáni átkot levethetjük magunkról minden időben, nem 
kell hozzá egyéb, mint egy garas ára megértés és egy 
csöpp szeretet. (Cs.)
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Halálos autószerencsétlenség 
Kunhegyes közelében.

Kettős hallálal végződő autószerencsétlenség történt 
november hó 23-án, délután Tiszaszentimre és Kunhegyes 
között az országúton. Hat óra tájban az országúton felbo­
rult egy túraautó, amelynek két utasa, Magyary-Kossa 
Géza császári és királyi kamarás özvegye és özvegy Návay 
Kálmánná szörnyethaltak. A két uriasszony Egerben volt, 
ahonnan Magyary-Kossa Gézáné autóján akartak haza­
térni. A gépkocsit Geröcs István ötvenhét éves soffőr ve­
zette, aki már évtizedek óta áll a család szolgálatában. Az 
öreg soffőr valószinüleg nem aludt eleget Egerben, álmo­
san ült a kormánykerék mellé és Kunhegyes és Tiszaszent­
imre között néhány pillanatra elszunnyadt. Az autó az ut- 
menti homokrakásnak kanyarodott, mire a felriadt sof­
főr félrerántotta a kormányt és ebben a pillanatban a 
kocsi az árokba zuhant. Az autóban ülő két hölgy fejjel 
neki esett a kocsi fedelének vasbordázatához s az ütődés 
ereje olyan nagy volt, hogy mindketten koponyarepedést 
szenvedtek és szörnyethaltak. A soffőmek semmi baja 
sem történt. Geröcs a szerencsétlenség után Tiszaszentim- 
rébe ment segítségért, ahonnan azonnal orvosok érkeztek 
a helyszínre, de már segíteni nem tudtak. A szolnoki 
ügyészség megindította a vizsgálatot a szerencsétlenség 
körülményének tisztázására. Návay Kálmánná Horthy 
Miklós Kormányzó ü r  feleségének rokona.

M E Z Ő G A Z D A SÁ G
R Ó V A T V E Z E T Ó ; SCH ANDL JÓ Z S E F  DR.

A sortrágyázás — takarékosság.
Meglehetősen köztudomású dolog, hogy a műtrágyá­

kat egyrészt vetés előtt egyenletesen kiszórva, másrészt 
a vetőmaggal egyidejűleg sorba szokták alkalmazni, erre 
a célra szolgáló u. n. sorbatrágyázó vetőgépek segélyével. 
A két eljárás között az a nagy különbség, hogy sorbatrá- 
gyázás esetén jóval kevesebb, szinte csak félannyi mű­
trágyára van szükség és mégis ezen eljárás segélyével 
biztosabb, s többnyire nagyobb hatás érhető el, mint 
szórva trágyázásnál. Azáltal ugyanis, hogy a műtrágyát 
közvetlenül a mag mellé helyezzük el, a fejlődésnek in­
duló növénykének szinte a szájába adjuk a táplálóanya­
gokat, miáltal kezdeti fejlődését nagyon siettetjük, azok 
hamarosan erőteljes növénykévé fejlődnek, amelyek életre­
valóbbak. élelmesebbek lesznek, a talaj táplálóanyagait 
jói fejlődött gyökereikkel jobban meg tudják keresni, 
abból nagyobb mennyiséget felvenni, az időjárás viszon­
tagságainak, betegségeknek, állati ellenségek kártételei­
nek jobban tudnak ellenállni.

Akik tehát sorba mütrágyázó vetőgéppel rendelkez­
nek. nagy előnyben vannak azon gazdatársaikkal szem­
ben. akik ilyenekkel nem rendelkeznek, mert legalább 
ugyanolyan többlettermés elérésére csak fele annyi mű­
trágyát, 70—600 kg.-ot kell használniok kát. holdanként 
és pedig a legolcsóbb, vizben könnyen oldható szuper­
foszfátot. És mert terméstöbbletük a legtöbb esetben 
150—200 kg. kát. holdanként, a tavaszi kalászosok jelen­
legi túl alacsony ára mellett is módjukban van e növé­
nyeket számottevő haszonnal mütrágyázni.

Természetes azonban, hogy a sorbatrágvázás csakis 
olyan talajokon érvényesülhet megfelelően, amelyekben 
van annyi táplálóanyag, amely elegendő a növény erőtel­
jes fejlesztésére akkor is, amikor gyökérzete már túl­
nőtt azon a rétegen, amelybe a szuperfoszfátat a gép 
fektette. Tehát csak elég jó erőben levő talajok jöhetnek 
számításba. Nagyon rossz erőben levő talajokon a sorba-

trágyázás mellett szórva trágyázást is kell alkalmazni, ha 
kisebb mértékben is. Az ilyen talajok azonban nem épen 
mindennapiak, s minden jó gazda bátran alkalmazhatja 
a sortrágyázást, szórva trágyázás is.

(— csy.)

Jövedelmező-e a füztermelés?
A közelmúltban irtunk a Vasámap-bsm arról, hogy 

bizonyos területek füztermelés révén jól kihasznál­
hatók.

Most egy olyan gazdának levelét közöljük, ki több, 
mint tiz éve foglalkozik e termelési ággal. Levelében a 
füztermelés jövedelmezőségéről igy ir:

Alapul veszek egy tizholdas területen folytatandó 
termelést és azt a következőkben ismertetem.

10 katasztrális hold megfelelően előkészített, 
megtrágyázott és alászántott terület nemesfüz-fonóvesz- 
szővel való befásitásának költsége, illetve hozamának 
előirányzata, normális időjárási viszonyokat és szak­
szerű kezelést feltételezve, a teljes zöld állapotban kilo­
grammonként 10 fillérnyi eladási alapárat és 3 pengő 
napszámot alapul véve, az első három évben következő­
képpen alakul:

Első évben
Kiadás Hozam

800.000 drb fajtiszta dugvány vételára ab 
Prelogi mintatelep á 2.50 P . . . .

1 vagon után szállítási-, vám- és fuvaro­
zási k ö l t s é g ............................................

tehát összesen:
260 dugványozási munkanap á 3 P . . .
120 munkanap az első kapálásnál á 3 P . 
120 munkanap a második kapálásnál á 3 P 
120 munkanap a harmadik kapálásnál 

á  3 P .....................................................
60 munkanap az első évi hajtás vágásá­

hoz á  3 P ................................................

2000

260
2260

780
360
360

360

180
Összesen: 2040

Hozam semmi.
Második évben

120 munkanap az egyszeri kapálásnál á 3 P 
200 munkanap a termés vágásához á 3 P

360
600

Összesen: 960
Hozam 50.000 kg. (esetleg 80.000) zöld 

vessző á 10 f i l l é r .................................. 5000
Harmadik és a 

további években
300 munkanap a termés vágásához á 3 P 
Hozamátlag 130.000 kg. zöld vessző 

á 10 f i l l é r ................................................

900

13.000
Összesen: 6160 18.000

Tehát a harmadik év végén, az elmondottak szerint 
11.840 pengő tiszta jövedelmet biztosíthatunk, amely a 
feltételezett, esetleg mostohább körülmények között is 
lesz 10.000 pengő.

Helyesen választott füzfaj megfelelő struktúrája ta­
lajba telepítve 20—25 évig tart és egyformán dús hoza 
mot hoz, ha közben legalább egyszer megtrágyázzák, de 
eltart 20—25 évig trágyázás nélkül is, csakhogy ebben 
az esetben a hajtások a második évtizedben kisebbek 
lesznek, miáltal a katasztrális holdankénti hozam évi 
50—80 métermázsára csappan. Ajánlatos tehát a trá­
gyázás.

Hogy 100 kilogramm hántott vesszőt kapjunk, ah­
hoz 300 kilogramm nyers, vagyis zöld vessző szükséges, 
amelynek eladási alapára, a polgári hasznot már be­
tudva, kilogrammonként 10 fillérrel számítva, 30 pengő



1930. december 7. V A SÁ R N A P n

Kép a magyar agrársajtó-szindikátus ünnepi vacsorájáról.
I fal mellett ülnek balról-jobbra: Csák Károly országgyűlési képviselő. Staub Elemér, a Mezőgazdasági Exportintézet igaz 

gatója, Hoyos Miksa gróf, az Országos Mezőgazdasági Kamara elnöke. Mayer János földmivelésügyi miniszter, Marschall Ferenc 
országgyűlési képviselő, az újonnan alakult szindikátus elnöke. Milotay István, a „Magyarság4* felelős szerkesztője, farkasfalvi 

Farkas Géza, Csizmadia András és Erődy-Harrach Tihamér országgyűlési képviselők.

és ha ehhez a hántás, osztályozás és csomagolás körül 
felmerülő 15 pengő költséget hozzászámítjuk, azt az árat 
kapjuk, amelyért a hántott vesszőnek métermázsáját itt 
helyben eladhatjuk, azaz 45 pengőt.

A vemhes anya ápolása.
A vemhes anyaállat, legyen az kanca, tehén, koca 

vagy anyajuh, táplálás és ápolás tekintetében különös 
gondosságot igényel.

Természetes, hogy az anya a magzat testének felépí­
téséhez szükséges anyagokat, így elsősorban a fehérjefé­
léket és az ásványi anyagokat nem nélkülözheti, mert kü­
lönben a magzat csak az anyai izomzat és csontozat meg- 
dézsmálása, a bennük levő fehérje, illetőleg mész kivo­
nása árán fejlődhetik. Fehérjével hiányosan táplált anya­
állatok ezért elgyengülnek, lesoványodnak, másrészt 
csontporhanyóság tüneteivel jelzik, hogy takarmányuk­
ban kevés a mész.

Hiba volna azonban az ellenkező végletbe esni és a 
vemhes anyát hizlalni. A kövér anyák egy kisebb részé­
ben a magzatok abnormis nagyságot érnek el s így szü­
lési nehézségek állanak elő, nagyobb részük azonban fel­
tűnő apró, sőt csenevész ivadékot hoz ily esetekben a vi­
lágra. A tultáplált anyák még elvetélésre, nehéz szülésre, 
magzatburkok visszatartására is hajlamosak.

A takarmányok kiválasztásánál a következők tar­
tandók szem előtt: Terimés és felfuvó takarmányokat ne 
adjunk a vemhes állatoknak, mert a túlfeszített gyomor 
nyomást gyakorol a rekeszizomra, s így nagyon meg­
nehezül a lélegzés. Mellőzendők a tulhideg, tulmeleg, a 
dohos, a romlékony, továbbá az esetleg mérgező (pl. anya­
rozsos korpa) takarmányok is, mert mindezek elvetélésre 
vezethetnek, A tulvizenyős takarmányok nagymértékű 
etetése is káros annyiban, amennyiben elpetyhiti a has­
izmokat s így szüléskor gyenge lesz a hasprés. Óvatosan 
eszközöljük a takarmányváltoztatásokat is! Végül a vem- 
hesség utolsó hónapjaiban indokolt olyan takarmányok 
etetése is, melyek a bélsárra lágyító hatással vannak, 
hogy a székrekedés elkerültessék.

Fontos, hogy a vemhes állatok istállója ne legyen 
tulhideg vagy tulmeleg, még kevésbbé légvonatos, de 
legyen feltétlenül jól szellőzött.

A fekvőhely jól almozott, meleg, puha, tágas és ne 
síkos legyen. Kemény talajon a vemhesség vége felé 
,,leifekvések" jönnek létre, azaz a bőr a tomporon elhal, 
leesik és helyén nehezen gyógyuló sebzés támad. A lejtős 
padló hüvelyelőesésre vezet. A vemhes állat helye ölj 
tágas legyen, hogy szomszédai a pihenésben ne zavarják. 
Ha a padló síkos, a különben is ügyetlenül mozgó állat 
elcsúszik rajta.

A vemhes állatnak adjunk kellő alkalmat a mozgásra: 
igy az izmok éréivé megmarad, másrészt nem jelentkez­
nek a hason és a végtagokon a vérpangás okozta duzza­
natok. Az igásállatok a vemhesség kétharmad idejéig min­
den korlátozás nélkül használhatók, de az utolsó harmad- 
időben mentesítsük őket az olyan munkától, amely a szívre 
és a tüdőre különösen nagy feladatokat ró.

Óvjuk a vemhes állatokat attól is, hogy döfés, rúgás 
utján, a szükajtón áthaladás, síkos talajon elcsúszás kö­
vetkeztében őket sérülés érje.

A tejelő tehén a szülés előtt 7—8 hétre szárazra állí­
tandó. Ha a fejes a szülésig elnyúlik, akkor az újszülött 
gyönge lesz és lényegesen kevesebb lesz a következő teje- 
lési idényben a tejhozam. ÍS. L.)

A p r ó  jó  t a n á c s o k .
Az araszoló hernyók ezidén sok kárt tettek. Most mászkáló 

nőstény lepkéinek elfogása céljából az előző hónapban a fák 
törzsére erősített enyves öveket figyelemmel kell kísérni, hogy 
az azokra ragadó rovar hulláin keresztül az újabb nemzedékek 
a fa koronájára el ne juthassanak. A sok rovarral ellepett részt 
vagy ki kell cserélni vagy pedig, ha még elég vastagon van 
ra jta  enyv. akkor egy pálcával alaposan á t kell forgatni.

A burgonyát sertésekkel főzve, szarvasm arhával pedig nyer­
sen etessük!

A fáknak ültetését — nyirkos, nehéz. hideg talajok és 
vidékek kivételével — inkább ősszel eszközöljük. mert őszi 
ültetésnél a gyökerek metszési és egyéb sebei még a fagyok 
beállta előtt hegszövetet fejlesztenek úgy, hogy a  m ár február 
hónapban meginduló nedvkeringés folytán a gyökérképződés 
is hamar megindulhat és igy a fa növekedése biztosítva van. 
Továbbá a nagyobbmennyiségü téli csapadék és a bólé a föl 
det a gyökerekhez jobban hozzányomja. A fa gyökérzete őszi 
ültetés után kevesebbet szenved a szárazságtól. A költséges 
öntözés munkája igy elmarad. Miután a fák rügyei már kori 
tavasszal megduzzadnak, a tavaszi ültetésnél nagy mértékben 
ki vannak téve annak, hogy az ültetés munkája közl»en letör 
dél tessenek.

A szőlőben a fedéssel soká késni nem tanácsos, meri az 
őszi időjárás nagyon megbízhatatlan. Ha állandó esős idő áll 
be. akkor nem fedhetünk, s mire netán a föld kiszikkadna 
akkorra a fagy köszönthet be. Sáros vagy nedves földdel 
ugyanis nem jó a tőkéket befedni, mert a la tta  a rügyek köny- 
nyen kipállanak. A fagyos földdel viszont nem lehet jól bt* 
fedni a tőkéket, mert a fagyos föld csak hantosán, azaz héza­
gosán takar. A fedő földben ne hagyjunk leveleket, mert ez«- 
ken felléphet egy veszedelmes gombafaj, mely a tavaszig tönkre 
teheti a tőke minden részét.

A könnyen romló takarmányokat, igy a tököt, az éretlei 
vagy sérült burgonyát, stb. célszerű előbb feletetni s csak ezek 
után áttérni a takarm ányrépa etetésére.
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lóhere- és hicemamag arankanientesitése.
Az Alsóul unájit üli Mezőgazda-távi Kamara (K.i|>osvár> a 

k i -  és nagyobb gazdák tavaszi takannánym sig beszerzési akció­
jával kapcsolatban nagy gondot fordít a rra , hogy az egyes gaz­
daságok arankam entes. állam ilag ólomzárolt fehérbárcás lóhere 
ós lucerna vetőmagot előnyös árban és kedvező fizetési feltételek­
kel szerezhessenek be. Ugyancsak felkarolja a kam ara az egyes 
gazdaságokban még eladatlan lóhere-, lucerna-, tavaszi bük­
köny-. baltacím- és nyúlszapuka vetőmagvak bévlitzl itátát, vagy 
a gazdaságok egymásközötti értékesítését. Mindkét irányú kér­
désben készséggel nyú jt segédkezet a termelőknek a kam ara.

Felhívás a lenniagtermelésre!
A Kaposvárott székelő Alióduiiául üli Mezőga zda tag i Ka- 

mara közli, hogy a^  1931. év tavaszán nagyobb arányú  lenmag- 
termelésre lehet szerződést kötni. A kam ara a lenm agterm elésre 
[.♦■jelentett területek összeírását most eszközli. Az érdeklődő gaz­
dák forduljanak közvetlenül a kam arához.

Juhos Lajos gazdasági akadémiai tanár előadása Kaposvárott.
Az Absódunántuli Mezőgazdasági Kamara (K aposvár) ren­

dezésében nagyérdekü előadást ta rto tt Juhos Lajos kesztli-lyi 
akadémiai professzor. az üzem sta tisz tika  jelentőségéről. Ki­
adása során utalt a rra , b >gy az üzemi felvételeket a múlt évben 
kezdték meg kitencrenii'iole kisgazda vétzhy'telével. Az 
ailatok alapján m egállapítást nyert, hogy a kisgazdák termel- 
vényiik dfj százalékát piacra rí*gi/c. 25 dunántúli gazdaságlran ál 
iagban /.2Ö százalék jövedelmezőség mutatkozik a megkívánható 
5 százalékkal szemben, -te üzemi nyereség 27 százalék, ami azt 
teszi, hogy a term ényáraknak ennyivel kellene magasabbnak 
lenni. 1 tej önköltségi ára 18.5 fillér. .1 mezőgazdaság bevételé 
nek vizsgálatánál kitűnik, hogy a gazda á lta l te ljesített munka 
értékének levonása m ellett a birtokban fekvő tőke kam ata mind 
össze >1.15 százalék. Érdekes eredm ény az is. hogy a Dunántúlon 
u növénytermelésből 24 százalék, az állattenyésztésből 15 száza­
lék a kész pénzbevétel. A jelzálogkölcsön 9  százalék, a váltó- 
a dóssá g 13 százalékkal terheli a birtokokat. .1 fizetett és kiter­
meli kamat közölt tehát több. mint 10 százalék különbség van! 
Bekel telezett udósságképiien l l f/ pengő terhel egy holdat.

Tojásért adja borát egy császártöltési gazda.
Császártöltés községben Kőműves Vince gazda keveselte a 

kereskedők által boráért k ínált 13 fillér literenkénti á rat és 
kidoiMdtatta. hogy egy tojásért esetenként mindenki annyi bort 
ihatik a gazda pincéjében, amennyit elbír. Kőművesnek most 
igen sok a vendége. A cserén a  vendégek is nyernek és a gazda 
is, mert a 14 ma ligán fokos borból egy liternél többet nem tud­
nak inni és igy Kőműves a  lite r Lx>rt 16 fillérrel értékesíti, 
mert ma ennyi egy to jás ára. ( ’sak a  korcsmárosok zúgolódnak, 
mer: alig akad vendégük. jpinthogy ők egy pengőért mérik a 
bor literjét.

\  Fiedler Leuipari rt. fizetési nehézségei.
A fiedler Leni pari Rt. fizetési zavarokba került. A cég 

válsága a lenpiaci eseményekkel van összefüggésben. Az oro­
szok dömpinuje a Icnpiacon is súlyosan érezteti h a tá sá t és a 
ivnáruk jelentős esése súlyos nehézségek elé á llíto tta  a válla la­
tot. amelynek 1.6 millió jiengős ipari zálogleveles adóssága van. 
de amely háromszázezer pengőt a föl dm ívelés i kormánytól i-s 
kapóit kölesönképpen azért, hogy bekapcsolódott a minisztérium 
lentcrnH lési akciójába és számos gazdára! termelési szerződést 
h h silett. A vállalat passzíváit 4—5 millió jiengőre teszik. A 
pontos stá tus felállítása folyamatban van s ezzel párhuzam osan 
tárgyalás folyik az illetékes tényezők között abban az irán y ­
ban, hogyan lehetne ezt a több. mint ezer munkást foglalkoz­
talé nagyüzemet, amely tipikusan a mezőgazdasági ipar kö­
rébe tartozik, szanálni.

Megalakult Pápán
a Dunántúli Hussertéskiviteli Részvénytársaság.

Nagy érdeklődés mellett tartották meg az elmúlt héten 
papai és felsődunántuli nagybirtokosok, bérlők és kisgazda 
nagygyűlésükét, amelyen lelkesedéssel kimondták a Dunántu

liészvénytéLrsa,(urnak (Pápa székhellyel) rne, 
a a'U..UX.U részvénytársaság hivatva lesz a bacon-rend s . ,i

u-s ,teseket feldolgozott állapotban Angliába számtani.

Magyar borkivitel Franciaországba.
Franciaország idei borterm ése m ennyiségileg különösen 

gyenge és körülbelül /5  millió hektoliter bor bevitelére lehet 
számit a ni f  ranciaországba. A beviteli lehetőség k ihasználására 
az összes európai borterm elő állam ok nagy akció t indíto ttak , 
élükön Spanyolországgal. O laszországgal és Jugoszláviával. A 
m agyar érdekeltség is megmozdult, hogy ezt az elhelyezési le­
hetőséget hasznosítsa. A franciaországi borkivitel lebonyolítá­
sá ra  m ár két magyar szindikátus alakult. Az egyikbe termelők 
töm örültek s ezek egyelőre tízezer hekto liter exjMirtjára vállal­
tak kötelezettséget. A m ásik sz indikátusban kereskedői cégek 
foglalnak helyet. Ez a sz indikátus százezer hektoliter bor 
exportját vállalta.

Megalakult az agrársajtó-szindikátus.
November hó 26-án m egalakult B udapesten a magyar agrár­

sajtó-szindikátus, amelynek elnökévé Marsehall Ferenc ország 
gyűlési képviselőt, ügyvezető alelnökké Tóth B. Lászlót, al 
elnökévé Trettina  Jenőt, t i tk á rrá  pedig Biró Im re  Boldizsárt 
választo tták  meg. A szindikátus d isz ta g ja i: Bcrmith István, 
/iuday B arna  és Behandl Károly dr. lettek. A szindikus bizott- 
-ág tagjai Kerekes Lajos dr.. ifj. Leopold Lajos, Mayer Emil, 
\a tle r-\á d  Miksa, G r  m a i i d g  János dr.. Pártos Szilárd dr., 
Hothrneycr Im re, Szekeres László dr.. Kcncsscy P é te r és Vasit 
János dr. lettek. A választások m egejtése titán M arsehall Fe­
renc dr. mondott nagyhatású  elnöki líeszédet. U tána a megje 
leniek az Otthon Kör nagyterm ébe vonultak, ahol vacsorán 
vettek ívsz!. Az egybegyűlteken kívül elm ent a vacsorára 
Mayer Ján o s fökhn Ívelés ügyi m iniszter. Iloyos Miksa gróf. a 
Mezőgazdaság! Kam ara elnöki, sokorópátkai Szabó István  ny. 
ni ;,Kz -r, Holtlik József, / ./öJy-Harrach T iham ér, /•'. farkas  
Géza, Csizmadia András, Csák K ároly, Jérkai-lhász Miklós. 
Krisztián. Imre. Gyulay Sándor, Simon A ndrás és Mojzes János 
országgyűlési képviselők is. A vacsorán lelkes h a tá s t keltő fel- 
köszöntő beszédet mondott Marsehall Ferenc elnök, m ajd Mayer 
János földmivelésiigyi m iniszter szólal: fel î s azt kérte, hogy 
■mindenki helyezze másodsorba a polilikát és első sorban gaz­
dasági kérdésekkel foglalkozzék. i/issü k  be végül, hogy agrár- 
állam vagyunk és gondoljunk a rra . hogy a falusi kunyhóknak 
a iö módba raló juttatása mindenkinél,' szent kötelessége. Ezért 
nag\ jelentősége van a mai napnak, am ikor a sa jtó  m unkásai 
azért gyűltek egybe, hogy egyöntetűen foglalkozzanak a mező­
gazdaság problémáira! s ellöl az elhatározástól várhatjuk, hogy 
a niaggai barázdák mellől újból rigan csendül fel a magyar 
nóta. A m iniszter lelkes tapssal fogadott lieszéde után Iloyos 
Miksa gróf. Csizmadia András, Hol Ilik  József, farkas
Géza, sokorópáfkai Szabó István. Csák Károly. Mojzes János, 
Staub E lem ér és Gesztelyi Nagy László m ondottak  felköszöntőt.

Miklós napja.
. . . Szent Miklós püspök emléknapja ősidők óta az 
esztendő egyik legkedvesebb ünnepe. A keresztény világ 
második évezrede nagy szeretettel és melegséggel ünnepli 
meg Miklós püspök napját és emlékezik meg az áldott életű 
főpapról, a szegények nagy jótevőjéről. A kereszténység de­
cember hó 6-án, áldást osztón szórja mindent átfogó sze- 
retetét, amely a krisztusi tanítások kenyere és sója. Ezen 
a napon régi szép szokás szerint ajándékkal kedvesked­
nek egymásnak a család tagjai. A szülők Mikuláskor ér­
dem szerint jutalmazzák meg a gyermekeket s a gyerek­
sereg napokon élt szivszorongva várja a Mikulás érkezé­
sét. Aki jól viselte magát, szorongó kíváncsisággal lesi a 
jutalmat, a rossz gyermek meg félve nézi cipőjét, hány 
virgácsot hozott a Mikulás? Van azután öröm, ha bőven 
hűlt az ajándék Mikulás tarsolyából, de nagy a szomorú­
ság, ha ajándék helyett virgács volt az ablakba kitéve.

Miklós püspök napja nekünk magyaroknak már tizen­
egyedik esztendeje különösen kedves ünnepünk, mert a 
legelső magyar ember, az ország kormányzójának neve- 
napja. Mi, a Trianonban megcsufolt magyar család tag­
jai, Miklós napján anyagi ajándékot adni nem tudunk . . 
.1 múló ajándék helyett tiszta szívből kivánjuk, hogy az 
Úristen ajándékozza meg Eöméltóságu Knrmémyzó Urun­
kat azzal, hogy minél előbb megérje Magyarország feltá­
madását, Szent István király birodalma, Nagymagyar- 
ország lesz a legszebb Mikulás-napi ajándék, amit az Úr­
isten adhat a magyar államfőnek és az egész nemzetnek! 
r.zt kívánja igaz szívből minden jó magyar!
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Falunap Berettyóújfalun. A Faluszövetség a község 
elöljáróságával és a helyi Gazdakörrel karöltve december 
hó 6-án és 7-én vármegyei falunapot rendez, amelyen a 
falvak gazdasági, kulturális és szociális problémái kerül­
nek megvitatásra. A falunapot gazdaudvar-verseny vezeti 
be. December hó 6-án, szombaton este a Faluszövetség is­
meretterjesztő filmelőadást tart. Másnap, vasárnap dél­
előtt a Levente Otthonban Jakab István községi főbíró üd­
vözli ■ beszéde után Szilágyi Lajos országgyűlési képviselő 
nyitja meg a falufejlesztési értekezletet, amelyen K'cts 
István dr. miniszteri tanácsos, a Faluszövetség igazga­
tója, Halász Miklós gazd. akadémiai tanár, Balogh Kál­
mán szövetkezeti igazgató. Kapitány Géza és Brózik Dezső 
tartanak értékes előadásokat. Az ugyanaznap este a téli 
gazdasági iskola által rendezendő kultureste keretében 
Radnóti István, a Faluszövetség titkára tart vetített ké­
pes előadást a németországi falufejlesztésről.

Az Akadémia ülése Kisfaludy Károly halálának százéves 
évfordulóján. A M agyar Tudom ányos A kadém ia  november hó 
24-1-11 délután ünnepi ülést ta rto tt K isfa lu d y  Károly halálának 
századik évfordulója alkalmából. Ilerczey  Ferenc másodelnök az 
iilés elején megemlékezett arról, hogy a Magyar Tudományos 
Akadémia harmincöt évvel ezelőtt választotta elnökévé Berze- 
rv zy  Albertét, mire a közönség lelkesen ünnepelte az Akadé­
mia d-z elnökét, aki a jelenlévők nagy figyelme közben tartotta 
mer érdekes előadását Kisfaludy Károlyról. Berzeviczy Albert 
előadása után Voinovich  Géza ism ertette Kisfaludy Károly Írói 
munkásságát.

Magyar lovastisztek győzelme Amerikában. Nem 
háborús győzelmet, de hadigyőzelem dicsőségével felérő 
sorozatos lovasverseny-diadalt arattak a magyar huszárok 
a napokban Amerikában. Newyorkban november 20-tól 
22-ig díszes katonai lova-sverseny volt, amelyen Malanotii 
Lajos magyar huszáralezredes, Seheuer Ottmár őrnagy 
és Endrödy József tüzérfőhadnagy a résztvevő huszonkét 
nemzet lovastisztjei közül a verseny harmadik diját nyer­
ték el. A győzelem fontosságát emeli az a körülmény, hogy 
a magyarok ezidén először vettek részt a nehéz versenyen, 
amelynek feltételeit csak Amerikában, közvetlenül a viadal 
elöli ismerték meg. A sikerrel szereplő magyar tisztek kö­
zül 24-én Torontóban Endrödy főhadnagy második dijat 
nyert, míg november 25-én Malanotti alezredes az akadály­
ve, eny első diját nyerte. A magyar tisztek győzelme az 
amerikai magyarság gyönyörű ünnepe volt.

Japán ajándék Bethlen István gróf miniszterelnöknek. 
Fellner Frigyes dr. egyetemi tanár, aki Tokióban a nem­
zetközi statisztikai intézet ülésein vett részt a magyar kormány 
képviseletében, magával hozta Jfe iji császárnak, a modern ja ­
pán legnagyobb és legnemzetibb uralkodójának bronz relief- 
arcképet. amelyet a m agyarbarát Daido-egylet nevében annak 
nagyérdemű elnöke. Siimioku Tomogoshi küldött Bethlen István 
gráf miniszterelnöknek, mint a magyar nemzet politikai élete 
vezérének a magyar nemzet számára. Sumioka Tontoyoshi azzal 
az óhajjal küldötte a gyönyörű ajándékot Bethlen István gróf 
miniszterelnöknek, hogy Magyarország legyen újra a régi erős 
és boldog ország, majd azt Írja. hogy távol Keleten is csodál­
kozva kisérik figyelemmel Bettiién miniszterelnöknek küzdel­
mes, de eredményes munkáját, amelyet a  megcsonkított Ma­
gyarország talpraátlitása körül kifejt. Bethlen István  gróf 
miniszterelnök Sumioka Tomoyoshinak. a Daido-egylet elnö­
kének a magyar nemzet irányában ily fenkölt módon kifeje­
zésre ju tta to tt nemes érzelmeit megköszönte.

Gazdazászlószentelés Szarvason. A város gazda­
társadalmának nagy érdeklődése és részvétele mellett 
avatták fel november hó 23-án a szarvasi gazdakör uj 
zászlóját. A zászlóanyai tisztet Borgulya Istvánná töltötte 
be. Istentisztelet után a díszes menet a hősök szobra elé 
vonult, ahol Paulik Pál, a kisgazdakor alelnöke, mondott 
beszédet. Délután diszközgyülés volt. melyen Borgulya Pál 
volt képviselő mondott beszédet. Végül a vigadó nagy­
termében ezerteritékes közebéd volt.

Megjósolta a  földrengést egy japán földmives. Nagy fel 
tűnést keltett Japán fővárosában. Tokióban az a hír. hogy 
Mokushira Liu kiotói földmives a most történt borzalmas föld­
rengés előtt egy nappal megjósolta a katasztrófát. Mokushira 
a szerencsétlenség előtt sajátságos szivárványt látott, amely, 
szerinte, a földrengés előhírnöke volt. Ezt a  jelenséget a föld 
mives leírta és sürgönyt küldött Isliino dr. tokiói egyetemi ta ­
nárnak, amelyben tudatta, hogy másnap földrengés lesz. Az 
egyetemi tanár babonás jóslatnak tarto tta  a távirato t és nem 
vette komolyan. Annál nagyobb volt azután a megdöbbenése, 
amikor másnap értesült a rettenetes földrengésről, amely közel 
háromszáz ember életét oltotta ki.

December 21-én és 22-én választ Budapest. Sci- 
tovszky Béla dr. belügyminiszter november hó 26-án kelt 
rendeletében elrendelte, hogy a székesfővárosi törvényha­
tósági választásokat december hó 21-én és 22-én tartsák 
meg. A választásokon, melyeket óriási agitáció és plakát­
harc előzött meg, a pártok egész raja felvonul.

L O P O K R O C O K
B ék e b e li m in ő s é g e k ! M eg  n e m  fe le lé s  e s e té n  

a  p é n z t v is s z a  a d o m !
1 pár gazd. lópokróc, 116X170 nagys. 

sima alapcsikokkal
1 pár ugyanaz, de 126X175 
1 pár urasági igáslópokróc, barna alap, 

élénk csíkkal, igen jó minőség, 125X175 
nagys.

1 pár ugyanaz, de 136X185 nagys.

16.—
19.00

24.—
29.50

1 pár Bolgár-lópokróc, tiszta gyapjúból, 
kiváló minőség, szürke, kékcsikkal, 
132X190 nagyságban

1 pár prima bányapokróc, tiszta gyapjú, 
rendkívül nehéz minőség, szürke alapon, 
kékcsikkal 142X190 nagyságban

1 pár ugyanaz, de 162X205 nagyságban

36.50

43.—
52.—

E m b erta k a ró k :
1 darab 140X190 nagys. gyapjú téli ta­

karó, utitakarónak is alkalmas, kiváló, 
tartós és meleg

l darab 120X170 Zebra-takaró „ 4.20

1 darab 130— 175 teveutánzatu flanelltakaró „ 10.50

Vidékre ingyencsomagolás! — Postán utánvéttel küldi:
16.50

R á k ó c z i-u t 10. (S ip -u íca  sarkán)
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Alföldi legény.
Esik eső. havas eső.
Nincs a. lovamnak legelő.
.1 zöld mező deres, lányos.
Adok neki, szénát, zabot.

Ha jól tartom, sárija lovam.
Feínyergélem h a m a rosa n.
Lábam teszem a kengyelbe:
Felülök én. a nyeregbe.

Sárga lovam, okos állat.
Tudja: szeretem babámat.
Sebesen fut. a négy lába:
Gyorsan elvisz ö hozzája.

Bekötöm lovam, az ólba.
Enni adok a jászolba.
Beköszönök a szobába:
.4r angyalom otthonába'.

Angyalomnak esőkot adok.
Angyalomtól csókot kapok.
Csókos-csókot ősz tóga tünk.
Hej. de boldogok is vagyunk!

Irta: F IR K A  ANDRÁS (Déraránya/.

A Faluszövetség tevékenysége. A Fala szövetség az 
őszi hónapokban nagyarányú szervezési tevékenységet 
fejtett ki. Uj fiókszövetségek alakultak: Ercsi, Tápió- 
bicske, Nyirmihálydi, Szabadbfttyán, Répcevis, Bucsa- 
telep, Szügy, Budajenö községekben. A Szövetség tisztvi­
selői látogatást végeztek Viszneken, Tószegen, Hódmezö- 
vásá rhf ly-Fecskésparton, Takácsiban, Szeged-felsötanyá­
kon, Somodor, Pusztahencse, Prónayfalva, Gyöngyös. Csőr- 
nyeföldön. A vidéki vezetők közül Megyaszay István, Krá- 
lik Sándor, Szatmári. Mátyás, ifj. Szőke János, Fekete 
Ödön és Boros János tűntek ki lelkes tevékenységükkel.

Tetszhalottnak vélték az igazi holtat. November hó 23-án 
vasárnap. Budapesten az Uzsoki-utcai kórházban meghall 
l/ós-cúrox Im réné harm incéves asszony, akit hosszú időn át aiim" 
kórban ápoltak. Az asszony holttestét harm adnap a pestújhelyi 
temetőben helyezték nyugalomra. Alig földelték el a koporsót 
amikor az egyik sírásó rémülten mesélte, hogy a sirbatétel alatt 
úgy hallotta, hogy megmozdult a halott a koporsóban é* nyö 
cörgött. A sirásó szavai után nyomban rendőri bizottság sietett 
a temetőbe és megkezdték a friss  sírhan t felbontását. A korán 
síit'fedő őszi délutánon fáklyafény m ellett dolgoztak a sírásók 
< néhány pere a la tt  kiemelték a gyanús koporsót és felemelték 
a fedőét. \  bizottság m egállapította, hogy az asszony m ár napok 
óta halott, tehát tetszhalottról szó sem lehet. A sírásók képzelő 
désH az okozta, hogy a koporsó száraz fenyőfából készült s az 
ropogott olyan módon. hogy könnyen emberi nyöszörgésnél, 
lehetett gondolni. Mészáros Im rénét azu;án  ú jra  eltem ették s 
az iz z ; magnak indult ügy a második temetéssel be is fejeződött. 

Betiltott napilap és hetilap. A belügyminiszter a
Békéscsabán Vermes Ernő kiadásában és felelős szer­
kesztésében megjelenő Az Alföld cimü politikai napilap 
további megjelenését és terjesztését az ország belső rend- 
ét^és közbiztonságát, valamint külső politikájának érde­
keit veszélyeztető köziemén vei miatt, továbbá a Kiskőrö­
sön Mózes Sándor dr. kiadásában és felelős szerkesztésé­
ben megjelenő Kiskőrösi Hirlap cimü politikai hetilap 
további megjelenését, és terjesztését az ország belső 
rendiét és közbiztonságát veszélyeztető közleményei miatt 
megtiltotta.

Esküvője napján leszúrták a vőlegényt. A tolnamegvei 
5 K *  övén bér 1 6 23 án Tolnai La jos gazdalegény‘le­

szúrta a vytólytársát, Cxopor T ivadar tizenkilenc éves fiataléin
•>*: a Kinek vppen aznap lett volna az esküvője. Tolnai vala
X ő t  iőn><ö - v eny- ^ " ,,,iy:‘n:‘k U'b!,r,>Ir aZ PsköVŐ “ ó já n a k  
í  A ?  o^zeszoialkozott a vőlegénnyel, akivel szóváltásba

Tolnni bicskát rántott és ellen- 
A, Ies™-Vt azonnal a sz.-k-

kizó Tolnait letartóztatták ’ allapota ’-emenytelen. A bies-

Batta Sándor, mezőhegyesi jószágkormányzó ünnep­
lése. Magas színvonalú, lélekemelő ünnepségnen részesí­
tette Mezőhegyes közönsége osztatlan szeretetben és meg­
becsülésben álló jószágigazgatóját abból az alkalomból, 
hogy neki a község díszpolgári oklevelét — melyet Ha- 
ranghy Jenő festőművész készített — átnyújtotta. Novem­
ber hó 24-én zajlott le a díszközgyűlés, melyet Kovács 
Gusztáv főszolgabíró nyitott meg és mélységes magyar 
érzéstől áthatott szavakkal üdvözölte az ünnepeltet, majd 
felkérte Strausz Gyula dr. főjegyzőt a díszoklevél tartal­
mának felolvasására. A főjegyző meghatott szavakkal tol­
mácsolta a község lakosságának érzelmeit. Utána Bolla 
Pál főintéző, községi biró, magasröptű beszédben vázolta 
az ünnepeltnek Mezőhegyes község történetében kivívott, 
örökbecsű érdemeit. Még Micsky Imre őrnagy szólalt fel 
a betegség miatt távollevő Gundefingen ezredes, ménes­
kari parancsnok képviseletében, katonás tömörséggel ecse­
telve azokat a nagyhorderejű eredményeket, melyeket 
Batta főtanácsos itteni működése létre hozott. Az üdvözlő 
beszédek után közvetlen, meleg és egyszerű, szavakban 
mondott köszönetét Batta Sándor az ünneplésért. A meg­
ható ünnepség a Himnusz hangjával ért véget. Esti' 
nyolc órakor a a leventeegyesület és a dalárda. Matesz 
Ede és Nagy Sándor vezetésével fáklyásmenet mellett ün­
nepelte Batta főtanácsost.

Virágot lopott a temetőben — felmentették. Még .Minden 
szentek napján történt, hogy a budapesti temetőben eg.v bel- 
vennyolc éves öregasszony virágot lopott az egyik sírról. Az 
asszonyt műit héten vonta felelősségre a budapesti járásbiró 
ság. Az anyóka azzal védekezett, hogy a virágot azért vitte el 
a sírról, mert egy másik elhagyatott sirhantra te tte . Arra gon 
dőlt. — mondotta — hogy az ö szeretteinek sírja is, amely a: 
oláh megszállás diait lerii \agyenyeden  van, éppen olyan elha­
gyatott, m int az a sir. amelyre a virágot tette és hogy milyen 
jól esne. ha valaki az enyedi elhagyott sírra  egy-két virág 
szálat helyezne. Ez vitte rá, ltogy a virággal dúsan diszileii 
sírról egy szál muskátlit tett a jeltelen sírni. .1 bíróság lel 
mentette az öreg nénit a lopás vádja alól.

„Nem lesz béke Európában!“ — mondotta Rother- 
mere. Rothermere lord és fia november hó 24-én vendégül 
látták Londonban Fodor Oszkár egészségügyi főtanácsost, 
a Zsófia Gyermekszanatórium igazgatóját, aki a magyar 
gyermekek háláját tolmácsolva, diszalbumot nyújtott át 
Rothermere lordnak, mint az intézmény fővédnökének. 
Rothermere lord megköszönte az albumot és megemléke­
zett a Magyarországot ért igazságtalanságról, majd a kö­
vetkezőket mondotta: „Nekem az a hivatásom, hogy mind­
addig, amíg Magyarországnak igazságot nem szolgáltat­
nak, olyan erővel, olyan gyakran és annyi helyen, ahol 
csak lehet, hirdessem, hogy addig nem lesz tartós béke 
Európában, amíg a Magyarországot ért sérelmeket nem 
orvosolják." A vendégségen Rothermere lord élénken ér­
deklődött az ország gazdasági viszonyai felől, majd ami­
kor a szanatórium nehéz helyzetéről értesült, önként fel­
ajánlott 25.000 pengőt, amelyről a csekkeket az egyesület 
kormányzója. Rótt Nándor veszprémi püspök nevére mind 
járt ki is állította.

i

f M a g y a r  e m b e r  gj*
<0 magyar cégtől vásárol lj=%f

m i n d e n  h a n g s z e r t ,
m elyet a  legfinom abb m in ő ség b en  és  leg o lc só b b  árban

R E M É N V í  M I H Á L Y
h o n q s z e i t e l c p e  s z á l l í t .

B udapest, V1./29. K irá ly -u tc a  58.

Kérje m ost m egje len t aj á r jeg y zék em et.
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Felavatták a budapesti református leánygimnáziu­
mot. November hó 25-én avatták fel ünnepélyes külsősé­
gek között Budapesten a Baár-Madas református leány- 
líceumot. A felavatási ünnepélyen Horthy Miklós Kor­
mányzó Ur is megjelent, akit Ravasz László püspök, Né- 
me.tky Károly főgondnok és Darányi Gyula, az intézet el­
nöke fogadott. A felavató beszédet Ravasz László dr. 
dunamelléki refomátus püspök mondotta.

Pusztító földrengés Japánban. November hó 26-ára 
virradó éjszaka borzalmas földrengés pusztított Japánban. 
A földrengés központja Tokiótól, — Japán fővárosától — 
mintegy hatvan kilométer távolságban lévő Mishima vá­
ros környékén volt. A katasztrófa folyamán a város telje­
sen rombadőlt s a földrengésnek több száz halottja és ren­
geteg sebesültje van. A borzalmas pusztítást tetőzte az 
a körülmény, hogy a földrengés után tűz ütött lei a romba­
dőlt városban. A japán hatóságok a katonaság segítségé­
vel azonnal megkezdték a mentési munkálatokat és a haj­
léktalanná vált lakosság elhelyezését.

Dühében leütött egy orosz fogolyt egy munkanélküli. 
Harsányi Ferenc munkanélküli napszámos november hó 26-án 
Nagykőrösön leütötte a (iliicksmann fuvarost el epen dolgozó volt 
orosz hadifogoly munkást. Harsány! munkát keresett a fatele­
pen, ahol találkozott az orosz munkással, mire azt a megjegy­
zést tette, hogy az ittragadt idegenek m iatt nem lehet munkához 
jutni. Harsány! szavaiból összeszólalkozás tám adt s a vereke 
dóst csak a telepi munkások közbelépése akadályozta meg. A 
munkanélküli azután egy ásóval kezében elrejtőzött a fuvaros 
telep közelében és amikor az orosz este hazaindult, Harsányi 
eléjeugrott és fiz ásóval többször fcjbcvúf/ta. A szerencsétlen em 
bért vérbefagyva találták  a járókelők és azonnal kórházba szál 
litották. Harsányit letartóztatták.

Az orvos lakásán meghalt egy fiatal asszony. November hé 
21 én este Horváth Ernő dr. budapesti orvos lakásán rejtélyes 
körülmények között hirtelen meghalt Makra Imréné született 
('halnak]/ Edit 26 éves fiatalasszony.. Makránén tiltott műtétet 
hajtott végre az orvos: a műtét után komplikáció állott be és 
a fiatalasszony elvérzett. A rendőrség azonnal nyomozást indított 
a rejtélyes haláleset ügyében és felboncolt a tt a az asszony holt 
testét. A törvényszéki orvosszakértő megállapította, hogy az 
asszony tilto tt m űtét következtében halt meg. mire a rendőrség 
<i műtét réfj rehajt átóival f/yanusitott orvost letartóztatta. Az 
»rvos beismerte, hogy sürgős operációt végzett Makra Jánosnén. 
de azt állítja, hogy előzőén más orvos végezte el a tiltott mii 
tétet s 6 csupán seyiteni akart az asszonyon.

A Magyar Baromfi l 'jság  már az első - szeptemberben 
megjelent — számával megnyerte a tenyésztők tetszését és ér­
tékes szakközleményeivel egy csapásra az ország legjobb szak­
lapja lett. Újabban a f/alamb- és nyúl tenyésztés számára >s r.. 
vatott nyitott, melyben a legkiválóbb szakírók közleményei je 
lennek meg. Számos újítással szolgál és különös figyelmet ér 
dérnél a „Kistenyésztők postája" állandó rovat, melyben a öt- 
gazdaságokat irányítja. A lapot a bajai, békéscsabai. ccf/lédi. 
debreceni, mayyaróvári, pécsi és a szet/cdi baromfitenyésztők 
egyesülete fogadta el hivatalos lapjának. Évi előfizetés 6 pengő, 
félévre 3 pengő 50 fillér. Szerkesztőség és kiadóhivatal Mohács. 
m-’v kívánatra mutatványszámot küld.

X székesfővárosi ni. kir. pénzügyigazgatóság kérelme a 
közönséghez. A székesfővárosi ni. kir. oénzűgyigazgatóság fel­
hívja az érdekeltek figyelmét, hogy az egyes elmekre postán 
»lőre kiküldött 55. jótékonycélu állami sorsjegyek csak akkor 
bírnak nyeremény jogosultsággal, ha azok árát a hu zás előtt 
7,1 fizetik. Mivel a húzás már december 10 én lesz, ajánlatos a

■■sjct/y árát mielőbb postára adni. Aki pedig nem akarja  meu 
tartani a sorsjegyet, az szíveskedjék azt annak visszajuttatni. 
a - i kiküldte, nehogy a jótékonveél károsodást szenvedjen.

Alkoholniérgezéshen meghalt egy kisfiú. Kialies János nyolc 
kisfiú Zaiaszántici november hő 23 á.i éjjel aHcohohnéi’fjc 

un meahalt. Az elhunyt gyermek szüleit szigorú felelősségre
v uiják a ha lá lo s tragéd ia  m iatt.

Visszaadják a túl fizetett adót az angol királynak. Az angliai 
is,ham nevű községien történt a nem mindennapi eset. hogy a

’7ség tanácsa az elmúlt betekben ülést tartott, amelyen el 
h tározták, hogy azoknak, akik adóiukat tulflzették. vissza 
! ritik a tulfizetett összeget. így azután az adókönyvben meg 
h a lték az angol király nevét is. őfelsége ugyanis a windsori 
arkla után Egbamlian fizet adót és adóiát 9 shilling és 6 penny­

vel (mintegy 12 pengővel) túl fizet te. Miután a község tanácsa
■ ndékot még a királytól sem volt hallandó elfogadni, utasl- 

' ák a községi jegyzőt, hogy a tulfizetett összeyet haladékta- 
‘ auul térítse vissza a királynak.

Szerb betörők a határmenti magyar községekben.
A zalamegyei Szentgyörgyvölgy községben, amely a tria­
noni határ mentén fekszik, november hó 28-án éjszaka sú­
lyos sebesüléssel végződő betörés történt. Éjfélután isme­
retlen betörők jelentek meg a községben és több helyen 
sikertelenül kíséreltek meg betöréseket. Két óra felé Tóth 
Ignác földmives házaba törtek be és feszegetni kezdték az 
egyik szobaablakot. Tóth Ignácné, aki urával és három 
gyermekével a konyhában aludt, a zajra benyitott a szo­
bába, mire az egyik betörő rálött; a golyó fején találta a 
szerencsétlen asszonyt. A rablók elmenekültek és átszök­
tek a határon. A csendőrség megállapította, hogy szerb 
rablók garázdálkodtak Szentgyörgyvölgy ön.

A z  utolsó percig várt, de megadta az á rá t az a gazda, aki 
nem szerezte be idejében lovának a téli pokrócot. Elvégre 
egyre megy, ha a takarókat előbb ta rtja  készenlétben és nem 
vár az utolsó percig. Lapunk mai számában felhívjuk gazda­
közönségünk figyelmét Szőts (Rákóezi-ut 10., Sip-utca sarkán) 
alanti lópokróc hirdetésére. »

P 4 S Z T O R T Í / Z .
Mull, jelen, jövő.

A „Vasárnap" olvasói elé — én a régi magyar — uj 
írásokkal lépek a szerkesztőség részéről szeretettel ideen­
gedett „Pásztortüz" cimii rovatunkban. Bájos, a viharok 
csizmátmeritő esöszakadása után derűs, szépidővel kecseg­
tető természeti tünemény a szivárvány, midőn sokszínű 
sávja átíveli az elhúzódó nehéz felhőiből még a messze­
ségből is megdörrenö, lángostorával vissza-visszaeikázó 
eget. Amikor gyermek voltam, magam is hittem, gyönyör­
ködtem az ilyen szivárványokban. Ám, egy hosszú, küzdel­
mes élet megérlelt. A kezdet-kezdetén hiába törekedtem, 
soha, egyetlenegyszer sem bírtam felkapaszkodni arra az 
annyi minden tündérkincset, tündérpompát Ígérgető szi­
várvány-hidra. Ma már vénhedö fővel arra is visszaemlé­
kezem, hogy miközben — szebb világokba vágyódva — bó­
dultán szaladtam csalóka tündér-szivárványaim után — 
talán mert az imént még hideg eső szakadt reárn ott kint 
az élet széles harcmezején — meleget, enyhülést nem 
éreztem . . . Amennyiben csizmámom lyuk volt, bizony, 
didergő lábamra beszivárgott a — sárié . . .

Azért tn  — fajtánknak vén mesemondója — tinektek. 
kedves fiatal és öreg magyar testvéreim, szivárványt, szi- 
várványos játékokat és múló káprázatokat nem ígérek. 
Ahogy az ősöktől tanultam, — ami eléggé sivárnak, setéi­
nek tetsző magyar pusztaságunkban — felgyújtom az én 
szerény kis, de enyhe, kedves meleget gerjesztő, a tévely­
gőknek biztos, határozott magyar utat és tanyát mutató 
pásztó rtüzemet . . . Szivem őszinte melege, harcos életem 
sok szenvedés árán váltott édes tapasztalata, tisztán ma­
gyarnak maradt tehetségem minden öseredetii tudása, mű­
vész lelkemnek Istenhez szárnyaló hálás ihletése mind fe­
létek ragyog, dermedt sorsotokat, melengetni, mind hoz­
zátok száll az én pásztortiizemböl . . . Tudok én mesélni 
is, de még többször leszek történetmondó. .4 magyar múl­
tat, jelent, jövőt akarom elétek varázsolni, hogy itt a 
„Pásztortüz" enyhe derűjében hit, szeretet, élni és győzni 
akarás töltse el magyar telketeket . . . hiszen mi, magya­
rok, itt ezen a szent földön az Isten katonái va­
gyunk! . . . Bár bűneink miatt olykor próbára tesz min­
ket, ha rrndithetleniil bízunk Istenünkben és szeretjük, 
megértjük, támogatjuk egymást, a gyalázatos önzéstől 
megtisztulni igyekszünk, — dicsőségesen — minden jóra 
fordul.

Istenem, Te pedig áldd meg, világosítsd meg ezt a 
„Pásztortüzet", hogy minden jóutra törekvő árva magyar­
nak jeltüzként és vigaszul szolgáljon! Testvérek! Mi pe­
dig szeressük, szeressük tehát egymást, meg mindent, 
ami: a miénk és igazán magyar.

MÓRICZ PÁL.
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TANÁCSADÓ
Kérdés: 1. Hol lehet állami motorszerelői és so f f  őr képző 

tanfolyamon résztvenni? 2. Van-e olyan tanfolyam, ahol a ház­
mesteri állásra pályázókat liftkezelésre, szerelésre és a köz­
ponti fűtéssel való bánásmódra kioktatják és álláshoz ju tta t­
ják f  (T. L.. Derecske.) — Felelet: Állami soffőrtanfolyam van 
a m. kir. felsőipariskolán (Budapest, VIII., Népszínház-utca
8. számi: a felvétel kellékeit megkaphatja az iskola igazgató­
ságától. ha levélben érdeklődik utána. 2. Házfel ügyelőket képző 
tanfolyam nincsen: de a ni. kir. felsőipariskolán időközönkint 
különböző ilyen irányú tanfolyam szokott lenni. így például 
villanymotorok kezeléséről, (ide tartozik a felvonógépek keze­
lései. gőzgépek kezeléséről (tehát a központi fűtőberendezések 
e llá tá sá ró l)  stb.. rendez az iskola tanfolyamokat. Tessék evé­
gett is a fenti iskola igazgatóságánál érdeklődni. Állásközve­
títéssel a m. kir. állami munkaközvetítő iroda (Budapest, V ili.. 
József-utca 33.) foglalkozik.

Kérdés: Hol kaphatok halászhálónak való fonalat? ( \ .  
L.. Kis szent márt on.) — Felelet: B< ̂ szerezheti I langya-szöve. - 
kezet utján, de Budapesten a következő cégeknél is kaphat fo­
nalat: Barcs Kálmán. VI.. Kartács-utca 13.. Hauscbíld Albert 
VI.. Károly-körut lő.. Papp József, IV., Bokor-utca 27., Gelttner 
és Rausch. VI.. Andrássy-ut 18.

Kérdés: Négyszáz pengő összegyűjtött pénzem van, szeret 
né-k valamilyen irodaszolgai vagy ehhez hasondó állásba jutni. 
.4 pénzt szívesen leteszem óvadék gyanánt, hova forduljak ál­
lás végett? (B. D. F., Jászapáti.) — Felelet: Állásközvetítéssel 
foglalkozik a m. kir. állami munkaközvetítő h ivata l: VIII.. Jó­
zsef-utca 33., forduljon ide. Ha magánmunka közvetítőhöz 
megy. legyen óvatos, mert sok hiszékeny és pénzzel rendelkező 
vidéki embert csaptak be a budapesti zugállásközvetitő irodák. 
Egyébként is. ma annyi állásnélküli irodaszolga szaladgál a 
fővárosban, hogy aligha remélhető az elhelyezkedése, inkább 
tanuljon valami ipart, vagy legyen kereskedő. Ha az ipari pá­
lyán dolgozik, mégis csak megél valahogy minden Időben, míg 
a kényelmes irodaszolgai állásból, a hivatal megszűnése ese­
tén. elbocsátják s akkor újra nézhet más kenyér után.

Kérdés: Hol van Budapesten gyermekmenhely, ahonnan 
ki gondozásra? (<>. f ' c j  — Felelet:

Az Országos Gyermekvédő Liga központja Budapesten, VII.. 
W esselényi-utca 6. szám alatt van. írjon a Liga igazgatóságá­
hoz. ahonnan megtudhatja a feltételeket is.

Kérdés: VHáykörutra szeretnék menni, kik mehetnek, hon­
nan kapnak segítséget és jutalmat? (S. I.. Mesterszállás.) — 
Felelet: Ilj ra bárki mehet, akinek elegendő pénze
van. Az állam vagy valamilyen testület nem pénzeli az ilyen 
vállalkozást, mert az úgynevezett világkörüli utazók, ha meg 
felélő tudományos és anyagi felkészülés nélkül vágnak neki az 
útnak, semmiféle hasznos dolgot nem végeznek. Összecsal a n- 
golják a világot, koplalnak, de sem maguk, sem pedig hazájuk 
semmi hasznát sem látja utaknak. A tudományos expedíciókat

............gyesületek és az állam is támogatja.
Kérdés: Hadiözvegy vagyok, fiam húszéves elmúlt, kita­

n u l t a  az a s z ta lo s  s á g o t s már egy éve mint segéd, dolgozik. Most 
ehet éges-e? d l .  6 .  \1 .)  —  Felelet:

K érelm ével fo rdu ljon  az illetékes ipartestülethez, amely indokolt 
esetben megadja az engedélyt az önállósításra.

Kérdés: Néhány ezer pengőt takarítottam össze és a pénz? 
bankba tettem. Most úgy hallom, hogy egy részét elveszik. 
ig a z - e 9 (> .  / . .  P — k . )  —  Felelet: Ne öljön fel semmi ilyenféle 
hazug hírnek, mely csak arra való. hogy megrendítse a pengő- 
i« ]  :i bizalmat. A magyar pengő ma Európa egyik legjobb 
pénzegysége és értéke az angol font árfolyamához igazodik. Az 
angol font pedig — s ez köztudomású — a világ legértékesebb 
pénzé. A kormány már több ízben teljes határozottsággal meg- 

afo’sa azt a híresztelést, hogy a bankbetétekhez akar nyúlni.
Kérdés: Hol kaphatom mcfj a ..Földomlás" című dara.

(Cs. F„ V teM .) — Felelet: A dara:
' íl asárnap“ olvasói részére külön engedéb

Olvasótok a lap megvásárlása által megkaptái
a darab játszási engedélyét is.
temK<’̂ Snh-'r07Ií'“n "lr' !ien idén ^nperét termel
ntortl tr , , 1',Z rn n t "k ,,rn k  • j d n W o w f  2. K ell

-  •’ '^rropszentpdl.
veteménye 2' Elbó? a laCOTna elvye. 2. Újból trágyázni talaját nem kell, hanem össze

jól megszántani és tavasszal uj szántás nélkül, ismételt foga­
solással és hengerezéssel rögmentesre elkészített talajba védő- 
növény (árpa, zab) nélkül elvetni. Akkor kell vetni, mikor az 
árpát szokás.

Kérdés: 1. Milyen távolságban engedi meg a törvény a 
szántón vagy kaszálón a fák ültetését a mesgye szélétől? 2. Mi­
lyen távolságban lehet árkot huzni a kaszáló szélén? 3. Jó-e 
mákot termelni a szikes talajon? 4. Milyen ffízt érdemes tér 
melni. 5. Milyen fá t érdemes telepíteni szikes, vizenyős kaszá­
lóra? 6. Melyik fajtájú szőlőt érdemes tugasszőlőnek használni? 
7. Hogyan kelta  káposztát télire eltenni? 8. Hol tegyek nyárra je­
get? 9. Készithet-e a korcsmáros rumot és likőrt? 10. Milyen 
napon árvereznek kerékpárt és varrógépet a zálogházban? 11. 
Mivel célszerű, kitölteni a jégszekrényt ? 12. Milyen szert lehel 
használni iszákossáy ellen? 13. Ifol veszik fel a népszámlálási 
biztosokat? 14. Mikor osztják ki a rokkant jelvényeket ? (K. 8.. 
Szabadszállás.) — Felelet: 1. Olyan távolságban, hogy a fa 
ágai a szomszéd földje fölé át ne nyúljanak. 2. Az árok a 
szomszéd talajának földfelületét meg ne ingassa. 3. A mák a 
szikes tala jt nem kedveli. 4. A tala j minősége szabja meg, 
hogy milyen fűz telepítése lesz a legmegfelelőbb. A Vasárnan 
47. számában olvashat egy hosszabb cikket, mely felvilágosi 
tást nyújt. 5. Szikes talajon aránylag legjobban megél a Ta 
m aris bokor, mérsékeltebb Szikeken a kopaszlevelü sulfas, 
nedves helyeken a kocsányos szilfa. Száraz szikesen megy j 
Szofóra is. Jobb minőségű nedves szik n erdősítésre alkalmas 
a kocsányos tölgy és a  molyhos tölgy. 0. Lugasszőlőnek valók a 
csemegefajták: Csabagyöngye, Ezeréves Magyarország. Made­
lei ne. .Passatotti. 7. A legyalult káposztát megsózva, borsozva 
erősen le kell tiporni, majd kövekkel megterhelni, hogy a le­
vegő közötte tökéletesen kiszoruljon. 8. A jeget Jégveremben 
vagy szalmakazal belsejében lehet a nyárra konzerválni. 9. 
Igen. bizonyos korlátozással. 10. Kedden és csütörtökön. 11. 
kérdés nem egészen világos. Ha jégszekrény fa lá t gondolja, 
ugy azt vastag fenyőfa deszkával szokás kitölteni. A jégszek 
ré.ny külső deszkái alá vastag fenyőfa léceket tesznek, a léceket 
azptán ónozott bádoglemezekkel vonják l>e. A jég a bádoggal 
bevont tartályban van. 12. Legjobb gyógyszer az akara t és 
önfegyelmezés. Akiben ez a kettő nincsen meg, ugy hiába szed 
bármit is az iszákosság ellen. 13. Az elöljáróságokon. 14. Még 
nem határozták meg az időpontot.

Kérdés: 1. Hol lehet konkolyt eladni? 2. Hogyan lehet a 
konkolyt takarmányozásra, felhasználni? (Ifj. O. J„ Gerde.) - 
Felelet: 1. Budapesten egyes gyógyászati kereskedők is veszik, 
igy a Panrodrog gyógyáru r. t. V.. Visegrádi-utca 9., Neruda 
Nándor gyógynövénykereskedő IV.. Kossuth Lajos-utca 10. stb. 
Ha közelben akarja  eladni a konkolyt, akkor takarmánykeres­
kedőnek lesz legjobb felajánlani. Az úgynevezett ..malomkőn 
kolyos“-t. melynek Vt-a gabonaszem, %-a konkoly, tA-a egyéb 
gyommag és bükkönyféle mag szokott lenni fejős tehenekkel 
szokták etetni 1—2 kilogrammos napi adagokban. Baromfira 
a konkoly mérgező. Vemhes állat könnyen elvetél tőle.

Kérdés: 1. Szükséges e a sűrűn nőtt málnabokrokat ritkítani 
és miként történjen az. Szükséges-e a cser je  legörbülő. vékony  
ágait ősszel vagy tavasszal visszavágni? 2. .4g alma és egyéb 
gyümölcsfa törzsében élősködő férget (szu) hogyan lehet lé g  
célszerűbben kiirtani? Van-e ez ellen bevált perm-etezőszer? 3.
1 ehrizanthémum vezérhajtását julius hónapban vissza szók 

ták csípni azért, hogy nagyobb virágokat hozzon, helycs-e e d  
(Jegyző. Magyarhomorog.) —  Felelet: 1. A málnánál a már 
termelt szárakat a kővetkező tavasszal ki kell vágni. 2. Ha a 
szutól meglepett fa öreg. akkor legjobb télen kivágni. Ha élet 
erős fán. küllőmben is kis mértékben mutatkozik, akkor a fer­
tő zö tt kéregrészt vagy. ha ágról van szó, az ágat le kell vágni 
és sebhelyét vértetükátránnyal bekenni. 3. A ehrizanthémum 
nagy virágokat ugy fog fejleszteni, ha megfelelő fa jtá t szer­
zünk be. ha egy tövön 2—3 hajtást hagyunk s ezekről három 
naponkint az az oldalhajtásokat klcsipkedjilk. Jó hatással van 
még a hígított trágya lével való öntözés is, melyet hetenkint 
cselek ed hetünk meg.

Kérdés: Állami alkalmazott vagyok, házat akarok építeni. 
Hova- fordulhatok kölcsönért? (11 ü olvasó, Tapolca.) —  Felelet: 
A vonatkozó kérelmet a Népjóléti és Munkaügyi Miniszter Úr­
hoz kell benyújtani, igazolni kell a telektulajdont, az építkezési 
költségek egy részének birtokát és be kell mutatni a terveket.

Kérdés: Száz pengő adóm van a folyó évre előírva. Eddig 
még semmit sem tudtam fizetni. Hány százalék jár kamat fe­
jében? (3/,0t. számú előfizető.) — Felelet: Akinek az évi adó­
előírása kétszáz pengőn alul van és tartozását az év végéig 
befizeti, évi hatszázalékos, ha yiedig tartozását későbben fizeti 
be. évi tizenkét százalékos kamatot kell fizetnie.
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R E J T V É N Y E K
7. Szórjetvény.

p é t i e k  1t t
T  T

1
(é = e )

(Beküldte: Tóth Benedek István Orosházáról.)

2. S zó re jtvé n y .

6 6  ü l d ö z  b e v e í e í l  f ö l d
(-  V)

(Beküldte: Tóth Benedek látván Ooroshdíáról.)

3. Szórejtvény.

z ú z  A f r i k a
z ú z  A m e r i k a
z ú z  A u s z t r á l i a
z ú z  Á z s i a
z ú z  E u r ó p a

(Beküldte: Benke Tamás C satuid palotáról.)

4. Szórejtvény.

V 2  O T iu s z  é v e s
á

(Beküldte: Szóchy János Kábáról.)

5. Szórejtvény.

K o m á r o m  OS É P Ü L E T  A
(Beküldte: Ifi. Lengyel András Káesról.)

fi. Szórejtvény.

V  g y ö k é r  j

(Beküldte: Boda Mihály Török^zentmiklósról.)

1. Hont re jt vény.

. a .  a .  é . o . s . g .
(B ek ü ld te : Sípos Mihály Ilakamazról.)

8. l ’ontrejtvény.

r é g i nem  jó szá rn y a s vad
( 6 o )

(Beküldte: Walter intal Bácnalinnxi-xzOIIBkrfil.)

9. Szórejtvény.

HH
„ H l a k « a r  Ó

(Beküldte: Illós Ferenc Fonyódról.) 

 10. Szórejtvény. 

h a v o n  já r  T h a v o n  já r  ddd ;
(Beküldte: Tornóezki Mihály Siógárdról.)

A rejtvények helyes megfejtését a megfejtők és nyertesek 
névsorával együtt az 52-ik számban közöljük.

A JÓTÉKONYCÉLU M. KIR. ÁLLAMI 55 .

SO R SJÁ T É K
Főnyeremények :

3 0 .0 0 0  
2 0 .0 0 0  
1 5 .0 0 0  
1 0 .0 0 0

pengő stb . összesen 
17.U00 nyerem ény

H ú z á s  d e c e m b e r  lO - é n
A so rs je g ye k  á r a :

E g ész  3 pengő  | F é l 1 é s  lé i  p en g ő  j

K apha tó  m inden ban k- és s o rs já té kü z le tbe n , d oh á n y tő zs - 
dékben, p o s ta h iva ta lo kb a n . 

A 46-ik számban közöli rejtvények helyes megfejtése:
1. Szórejrvény: Zoro és Huni. 2. Szórejtvény: Agglegény.

3. l ’i.u ire ilv .'ny : Csendesen kérődzik, nagyon jámbor fajta. 4. 
l ’.e liire jtv én y : fczsau. 5. Szórejt vény : Világbajnok. 6. Szórejt­
vény: B e l lin .  7. Szórejtvény: Válóper. 8. Szórejtvény: Sok pénz 
is elfogy. !). Pontrejtvény: Éljen a „Vasárnap" szerkesztősége. 
111. Szó nirejt vény : A fiú 5, az apa 35, a nagyapa GO éves.

Í Z d i/ . '.n i  m c g le j t e t t é k :  P a t a k i  J ó z s e f ,  S zu n j-o g ti Z o l tá n ,  K a la u z  
P á l .  S am u I s tv á n ,  Lehőcz J á n o s ,  K á lm á n  J ó z s e f .  S z e k e re s  P á l .  F e lre  
C y.óary, S z ik la i P é te r .  S zé le s  L a jo s . K le in  K á ro ly .  K ó ta y  F e re n c ,  
y.'iuy M JA nO '. K o n e e sn y  K lá r i .  K ó ta v  F e re n c n é .  K o v á c s  B á l in t .  K is s  
P B á lá z-. B abos Z su z s i. S z iies M á té , B a r ic s a  F e re n c .  S z a la y  J á n o s ,  
V eres I s tv á n .  A m b ru s  M ih á ly . K á d á r  A n d rá s .  R ch eirin K  Á d á n i. F e ­
r e n c i  K á ro ly . F ekete la is z ló . V id a  J ó z s e f ,  T ó m ö si E s z te r .  M a jo r  P á l  
és  K á p o ln a i  G y ö rg y .

.lutatom könyvet nyerlek: Nagy M. János IKnrciuj). Ba­
ricsa Ferenc r íld r tá ly ), Szalay János ((ialffatiyiirk), Szekeres 
t’ál (Szeged) és Tötnösi Eszter (Sayykeinizna).

A 47-ik szómban megjelent rejtvények megfejtését, a meg­
fejtők névsorával együtt, jövő bélen közöljük.

S Z E R K E S Z T Ő I  Ü Z E N E T E K

V . P . .  V e z s e n y :  V a la m e ly ik e t a  leg k ö ze leb b i jö v ő b en  k ö z ö ln i fo g ju k .
K . F . ,  S á r o s d :  V á lo g a tu n k  b e lő lü k . -  G y u la f i :  A m á s o d ik a t  k ö z ö ln i 

fo g ju k . 1 . A., B é v a v á n y a :  M ai s z á m u n k  k ö z li egy  v e r s é t .  M ost 
egy k is  tü re le m m e l k e ll len n ie , in ig  ú j r a  s o r  k e rü l  Ö n re . —  D . M ., 
S z e b é n y : M eleg s z i\  ő s z in te  é rz é s  c s il lo g  b e n n ü k , d.- fo rm a ila g  tö k é ­
le t le n e k . S a jn o s , nem  k ö z ö lh e tő k . A m á so d ik  r e j tv é n y  jó .  —  K . J ., 
K is te le k :  A v < :s  m áso d ik  s z a k a s z a  n em  tö k é le te s .  I < d te  —  m e n t  e l 
nem  rím e k . T essék  ta l á n  k i ja v í ta n i  é s  m ég  e g y s z e r  b e k ü ld e n i .  NI. 1.. 
I .c n t i s z o n i h a t h c ly : V a la m e ly ik e t  k ö z ö ljü k . I>. A ..  I 'i l i n y :  A H6*i
s z o h o r f e la c a t á w r a  c iju ii v e is e t  fo g y a té k o s -á g a  m ia t t .  —  s a jn á l a ­
tu n k ra  nem  k ö z ö lh e tjü k . K . E ., l 'o r c s a l m a : K ö z lü n k  b e lő lü k  
Ní. NI. J . .  K a r c a g :  K ö z ö ljü k . K . K ., K e r k a k u t a s : J ó k .  —  K . J . .  
S z . ig e t s z e n U n ik ló s : V erse  k ö z ö lh e tő .

Ne f iz e sse n  d r á g a  k a m a to t J
S ajá t érdekében kérjen  in gyen  fe lv ilá g o s itá s t  o lcsó  k ö l-  
csöne inkrö l. F o lyó s itta tu n k  je len leg  30— 35 éves 7 és fé l szá­
za lék kam atozású tö rlesztéses k ö lc sö n t lev o n á s n é lk ü l is. 
5 éves kö lcsön t 8 százalék m e lle tt. V áltó  nem  k e l l ! B ő ve bb  

fe lv ilá g o s itá s t vagy tanácso t ingyen  adunk. 

J e lz á lo g k ö lc sö n  F orga lm i V á lla la t. 
B udapest, VII, K er tész -u  33. A la p ítv a  1898-ban.
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HÁROM URFI
» — -------  . -------  - . ---------------- -- -

(2. közlemény.)
És akit a Múzsa homlokon csókolt és kiemelt a 

mindennapi emberek sorából, az előtt még megha­
jolni is tisztesség.

Dombaljay János nem is gondolkozhat másként, 
hiszen ő is művész.

Miivésze a zenének. Különösen a fuvolának. Ta­
lán ez az oka, hogy egy kicsit bohém is.

Bohém a szó legnemesebb értelmében, mint akit 
minden dolgában a magasan szárnyaló lélek vezet.

Azt mondják, fuvolából még senki sem tudott 
olyan szivbemarkoló hangokat kicsalni, mint Domb­
aljay -János. Es sokan azt is megmondották, hogy 
a művészetével kincseket kereshetne.

De hát a művészét neki csak lelki szükséglet. 
Ezt ő soha i á ta ap ípénzre felváltani. Egy­
szer diákkom- .. : mégis mentek vele annyira, hogy 
egy úri cs dá I cí ét pá ^fogásába vette és na­
ponként egy ó - adott a fuvolából neki.

De hogy íitás miféle elvekhez igazodott,
azt még Dombaljay ur sem tudná megmondani.

A kis t kvé.iy minden óra kezdetén hozzá­
fogott, hogy a tanár ur által feladott leckéjét el- 
játsza. P< i sze az >k a hangok sértették a mester fölét.

Ilyenkor kivette a kisfiú kezéből a hangszert, 
hogy meg. hogyan kellene ezt játszani. Ki­
vette, de rendesen eli jedte visszaadni.

Játszó t tóvá! b a mester maga. A fiú hallgatta. 
A inest ;r leik ■ ,ű nj alt a művészet magas régióiban.

A kis tanítvány lelke vele repült. Áhítattal 
szívta n agába azokat a lélekből fakadt hangokat.

Élt s mint aki dolgát a legjobban vé­
gezte, .. nt a mester.

És i. i ogy magára maradt, elővette a 
zcr ne íi fogott s megint újra kezdte.

Kereste azt a hai ?ot, ami a lelkét megtöl­
tötte.

És a ... diók bámulat.v állapították meg, hogy 
a tanítás milyen mesteri.

maga a m ster csodálkozott, 
hogy a tanítványát ennyire ő mikor tanította?

De most ezt hagyjuk, mert jő a háziasszony. A 
konyha.: il . . Oh, itt az uriasszony nem szokott
ruhát változt tni, ha a konj hából jön.

A székei;.- uriházban a konyha a lakás legfőbb 
ékessége. Innen nyeri a család az erőt. Ez az egész­
ség főfészke. Ennek a rendje, tisztasága s mindenek- 
felett a bölcs vezetése jellemzi a családjáért élő asz- 
szonyt.

A székely úri ház konyhájának az asszony nem 
robotosa, hanem vezénylő tábornoka.

Dombaljayné ei re a címre külsőleg is nagyon ér­
demes. Igazi székely asszony. Magas, kissé testes, de 
nem elhízott. Inkább amazon. Duzzad minden izma 
a testi erőtől.

Ha koronát tenne a fejére és kardot kötne olda­
lara, a szobrász Hungária alakját róla mintázhatná 
meg a leghívebben.
kan Emellett legtökéletesebb szalonhölgy a társaság-

----------------------

SZÉKELY FALUSI TÖRTÉNET
«»o

I R T A :  F Ö L D E S  G É Z A

• ■ --------------------------------------------- ------------------

A szalonban igazi Bösendorfer-zongora van. A 
kották mind a legkiválóbb klasszikus szerzők müvei. 
Bach, Mozart, Chopin, Erkel, Hubay és a többi nagy 
szellem ezen a kottaállványon adtak egymásnak ta­
lálkát. Első tekintetre észre kell vennünk, hogy ezeket 
nem dilettáns kisasszony ujjai forgatják.

És amint a kották között lapozgatunk, a tekinte­
tes asszony bemutatja a leányát, az ő kedves Kláriká­
ját. S aztán szerényen megjegyzi:

— Klárika nemcsak a zongoránál tölti az idejét. 
Ha szükséges, meg fogja ő a moslékos cseber fülét is.

Van valami különös az ilyen úri házban. Akár­
merre nézünk, amit látunk, minden értékes. De sem­
mi sem felesleges, semmi sem fényűző. Szükséges és 
praktikus itt valamennyi bútor.

És semmit sem találunk, amit a divat kedvéért 
hoztak volna ide.

Az ősök lelkét őrzi itt minden. Bútor és ember 
egyaránt. És aki a főváros hatalmas emberáradatá­
ból kei ül ide, elfeledi tüstént azt a vásári zajt, mely­
ben elvesz az ember és a lélek rabnak érzi magát.

A hatalmas kőpaloták tengeréből kiszabadult 
ember itt megtalálja a nyugalmat, a hangulatot, a 
csendet, a lelki egyensúlyt.

Pedig az ember itt is csak ember, semmi egyéb. 
És ráillik erre a kis falura is az Arany János szen­
tenciája :

Vásár az élet: a földnek lakosa
Lót, fut, könyökli egymást és tapossa . . .

AZ UJ BOLTOS.
Egy székely ember sokáig hallgatta és nézte, 

hogy az uraság kis; iszonya milyen szépen zongorá­
zik. Alig lehet szemmel kísérni az ujjait, olyan sebe­
sen veri a billentyűket s mégis mindig oda üt, ahova 
kell.

Az uraság, a kisasszonynak az édesapja látja 
ezt a nagy Jálméíkodást és megkérdezi:

— Tudna-e kied zongorázni?
— Hát mért ne tudnék? — felel egy másik kér­

déssel és teljes önérzettel a székely.
De aztán mintegy meggondolja, talán mégis na­

gyot ta lált mondani, csendesen hozzáteszi:
— Az igaz, hogy még nem próbáltam.
A többi tudnivalókról is ilyen formán vélekedik 

a székely. És a székelynek ehhez a fajtájához tarto­
zott Szorgos András uramőkeme is.

Igenis: uramőkeme. Mert hát Szorgos Andrást 
ez a cim illeti. Ez neki ősi jussa s ebből ő nem enged.

S minthogy arra mifelénk a maga karakterére 
valamennyi székely rátartós, minden embernek tudni 
kell, kinek milyen címzés dukál.

Erdélyben csak egy nagyságos ur — volt: a fe­
jedelem. A többi nagy ur csak méltóságos lehet. De 
már az alispán, a szolgabiró és a falusi birtokos urak 
mind tekintetes urak.

(Folytatjuk.)
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VÁSÁROK JEGYZÉKE
D e c e m b e r  h ó  7 - é n ,  v a s á r n a p .

Ló-, marha-, sertés- és kirakodóvásár: Kiskundorozsmn, 
Kisújszállás, Monor.

D e c e m b e r  h ó  8 - á a ,  h é t fő n .
Ló-, marha-, sertés- és kirakodóvásár: ( ’ece, Dunapataj, 

!<•!• gyháza. K ism arja. Vajszló. Kirakodóvásár: Nagymaros.
D e c e m b e r  h ó  9 - é n ,  k e d d e n .

Ló-, marha-, sertés- és kirakodóvásár: Balassagyarmat. 
Barcs, D u n a p a ta j. F üzesab o n y . Gönc, Irsa. Jászberény. Kiese, 
\ . r o s t i a n i é n y .  — Ló- marha- és seríésvásár: Szikszó. — Ló- és 
marhavásár: Pápa. Marha- és kirakodóvásár: Szépeik.

D e c e m b e r  h ó  1 0 -é n , s z e r d á n .

Ló-. marha-, sertés- és kirakodóvásár: S á ro s p a ta k . U jm a- 
lomisek. S za b ad h id v ég  ( s e r íé s v á s á r  b iz o n y ta lan ) . - Sertés- és 
kirakodóvásár: Pápa. Abaujs/ámó. Ló-, marha- és sertésvá­
sár: Csorna. -  Seríésvásár: O ro sh áza .

D e c e m b e r  h ó  11 -én , c s ü tö r tö k ö n .

Ló-, marha-, sertés- és kirakodóvásár: .Iánk. K osz the ly  (ser 
i.'svásár b iz o n y ta la n ) . N y írb á to r . I.ó-, marha- és sertésvásár: 
Mezőkövesd. Ló- és m arhavásár: O ro sh áza .

D s c e i i b r  h ó  1 2 -é n , p é n t e k e n .

Ló-, marha-, sertés- és kirakodóvásár: Siikösd. Kirakodó- 
vásár: Mád. Orosháza.

D e c e m b e r  h ó  13 á n ,  s z o m b a to n .
Ló-, marha-, sertés- és kirakodóvásár: Villány.

TRÉFÁK
A temetőben.

Ne sírjon, asszonyom ! A könnyek úgy sem ébreszthetik 
fel a megboldogultat.

//w : éppen azért merek sírni.

Nem tudja.
Kredj csak fiam az istállóba, aztán  nézd meg. hogy az 

ökör bőg-e vagy apád gyiiti e haza a kocsmálwM?
Kerülő utón.

— Hol tölti a n y a ra t?
Egy rokonomnál — Illaván.
Úgy? mi o tt a rokona?
O már be van csukva.

Kiró előtt.
H u 6 :  Egyedül követte el a lopást?
Tolvaj: Igenis, biró ur. Nem szeretek én cim borát. Sose 

111 ! i f'Ma. becsületes ember-e vagy gazember.
Bölcsesség.

Mit. maga éjjel haza tud menni úgy. hogy a felesége fel
t»e ébredjen?

Még nem, át- mái leckéket restek egy betörőtől.
I teasarkon.

!\"!,Ihs: U ra m ! E lv e sz te tte m  m ind  a két szem em  v ilágá t.
' > Akkor mit áll i t t  a sarkon? Szaladjon és keresse meg! 

' {t"? :,,u «.j| kertesem  meg?

régi jó világból.
>i m iy é i :  O sztán hun lakik, vitéz uram ? 

b ' i i o n n  - P iliscsubai láger, b a rak  num ero d rá j. linké fliigel.
rekl‘ /á j te, firte s trózsák .

9 'uiyá; E jnye, de szép kastély lehet a*, hogy olyan cifra 
neve van.

Gy ö / í s i in k  u f  e lö f iz e íö lc e t
a  „ V a s á r n a p "  r  é s z té r e !

M E ZÖ G A ZD A SA G I MUNKAPIAC.

Az Országos Gazdasági M unkaközvetítő  Iroda  (M. kir. 
földmivelésiigyi m inisztérium ) közlése szerin t a következők

k eresn ek  m unkást:
S z e m z ő  E r n ő  gazdasága (Leányvár, Esztergom  vm.) 2 igás 

kocsis, gazdasági cselédet, családosat. 1931. ja n u á r  1-re. Az egyik 
család tagjai nagyobb leányok legyenek, kik a barom fi kezelés­
hez értenek. A m ásik család  tag ja i felnőtt fiuk. kik kocsis 
teendőket végeznének. Bér megegyezés szerin t. —  H á z t u la jd o n o s  
( k e c e l ,  K o s s u th  t é r  1 .)  egy nős, gyerm ektelen vagy felnőtt gyér 
mekkel bíró kertészsegédet, ki a házm estert teendőket is végzi. 
Fizetési fe lté telek : lak.-r. tüzelő és három  hold terü letű  kert 
gazdaság hasznának 50 százaléka. Jelentkezés lehetőleg v asá r­
nap. — Pauliesek István  Í.Mende, Pest vm.). K ertészeti ta n in té ­
zetben vizsgázott kertész, jelenleg harm adik  éve önállóan a lk a l­
mazva K óburg hercegi uradalom ban, 1931 ja n u á r  1-re, m int ve­
zető kertész állást keres. Több éves k itűnő bizonyítványokkal 
és a Ju lianeum tól nyert k itün tető  oklevéllel bír. Nős. 37 éves. 
egy tiz éves gyermeke van. lehetőleg város közelében kér a já n ­
latokat.

VÁSÁR ÉS PIAC
(F ő v á r o si árak  decem b er  h ó  1 -én .)

G A B O N A T Ő Z S D E .
K É S Z Á R U P IA C

A k e s z á r u p i a c o n jegyzett árak olyan terményekre 
vonatkoznak, melyeket az eladó azonnal (prompt) szállítani, a 
vevő azonnal fizetni köteles. Ezek az árak tehát a termények 
valóságos forgalmi árát jelentik, Budapesten.

I tu z a  t is z a v id é k i  77 k g -o s  1 3 .9 0 — 1 4 .3 0 , 78  a s  1 4 .0 5 — 1 4 .4 5 , 7 9 -es  
1 4 .2 5 — 1 4 .8 5 . 80  a s  1 4 .3 0 —1 5 .0 0 , 8 1 -es  11 30  15 .10 . f e l s ö ti s z a i  77 
kg-os 13.S5 13.95 78-as 14.00 14.10. 79 • - 14.20 14.30, 80-as 
1 4 .2 5  1 4 .3 5 , 81 es  1 4 .3 0 — 1 4 .4 5 . já s z s á g i  77 kg  -os 1 3 .8 5 -  1 4 .0 0 . 7 8 -as
1 4 .0 0 — 14 10. Ö i-es 1 4 .2 0 — 1 4 .3 5 , 8 0 -as  1 4 .2 5 — 1 4 .4 0 , 8 1 -es  1 4 .3 0 —
1 1.55, fe jé rm e g j -i. d u n á n tú l i ,  p e s tv id é k i  é s  b á c sk a i  77 k g -o s  1 3 .8 5 —  
13 .9 5 , 78 IS 1-1.00 1 4 .1 0 , 7 9 -es  1 4 .2 0 — 1 4 .3 0 , 8 0 -a s  1 1 2 5 — 1 4 .3 5 .
83 es 1 l 30 i < R o z s  p«»siviliéi;i 8 30 8.10 m te S.3 8.4 >.
A r iu l ,  i ik a r ín én .' . e lső re n d ű  13.00-— 1 3 .5 0 . közép  1 1 .7 5 — 1 2 .0 0 . so r-  
á rp a  fin. 1 9 .0 0  2 1 .0 0 , e g y éb  1 4 .5 0 — 1 0 .7 5 . / . : h ,  e ls ő re n d ű  1 7 .5 0

17.75, közép  17 .00  17 .4 0 . —  T e n g e r i ,  t is z a i  1 3 .3 0 - 1 3 .5 0 , d u n á n ­
tú li  13 .30  I3 5o. K o r p a  7 .6 0 — 7 .7 5  p e n g ő  m é te rm á z s á n k é n t .

HATÁRIDŐ PIAC
A h a t á r i d ö p i a c o n  jegyzett árak olyan termé­

nyekre vonatkoznak, melyeket az eladó csak bizonyos idő 
múlva köteles szállítani, a vevő pedic ugyanakkor fizetni. Ha 
valaki például novemberben márciusi búzát vesz, illetőleg 
elad, akkor az eladónak márciusban kell szállítani a búzát 
a vevőnek pedig ugyanakkor kell fizetni az árát.

I tu z a  m á rc iu s ra  1 5 .4 0 - 1 5 .1 7 , m á ju s ra  1 5 .3 0 — 1 5 .3 1 . R o z s  m á r
c iu s ra  9 .3 2  9 .3 3 . T e n g e r i  m á ju s ra  1 2 .3 8 - 1 2 .4 0  p e n g ő  m é te r-
m á z s á n k é n t.

\  clőnm gpinc. f 1 M ó n iim é i  éi-IHn r t . In t i  i r l c n t e s e . )  L ó h e r é im ig  
s z ilá rd .  u k ín á la t  • 5>en megcsappant ; a k ü lfö ld i  k e re s le t  é lé n k  és 
e n n e k  knv. tk e z o  '- n  á ra  em< lk< 3 ; J .n e r . r a m a g :  ó z  i r á n y z a t  c s e n ­
d es . a k ü lfö ld  ré - . i . -ő l  a lig  mist . ' » :k k- :• b-i U n iti t  • ni n n ig n n k  k e re s  
•ete  jfl\ ! t. k ,: ul.-t az," , »an ig van. T a  :i b i i l ,7, ‘Í n y b e n  m ég  nem  
fe j lő d ö tt  ki az  ü z le t ,  jeg y z é se  c sa k  n é v le g e s . T a k a r m á n y r é p a  m a g :  
•V n ag y  k in .i ' y.t n ; . . i ih .a  is l a n y h a :  k e re s le t  m ég  nem
é sz le lh e tő . A . ; á - és é l lé ; . ;  ./.sde h iv a ta lo s  jeg y z é se i 100

I ... 26, i t t .5 o
1 1 .5 0 . lu c e rn a  1 ;■ Hit lói ■ e  125 140. ta v a s z ,  b ü k k ö n y  15— 17.

szószösbíikkö .y 28 32, I , e ls ő re n d ű  32  -33, le n m a g , m áso d
re n d ű  29  30  n ap  !'■ rg .'n  a g  13 .50— 1 3 .7 5 . m u h a rm a g  13— 1 3 .5 0 .
c s i l la g fü r t  f e h é r  1 1 .5 0 —1 2 . V ik tó r ia -b o rs ó  15 18 , E x p re s s - lw rsó  14

10 p e n g ő .
I.iszi. 1 n y í l t  n ii ic o ' .o u : B ú z a d a ra  48— 5 2 . d u p la n u l lá s  f in o m  

te s z ta l is z i  «o. n u l lá s  10, k*,iic *  lő z ő lis z t  3 3 - 3 8 .  n ég y es  k e n y é r l is z t  
32 -30 f i l lé r  k iló g  a m in ő n k é n t.

T a k a rm án y  v ásár. K éri s z é n a , m á s o d re n d ű  7 .5 0 , r é t i  s z é n a , h a rm a d  
re n d ű , c s o m a g o lá s ra  4 .8 0 - 7. m uharszéna  7 .5 0 — 8 .2 5 . lu c e r n a s z é n a  9 . 
za b o sb ü k k ö n y sz é n a  7 .7 5  8 .5 0 . a lo m s z a lm a , m á s o d re n d ű  2 .6 0 — 3  p e n g ő
iné tcrm ázsánkén t.

A lo m tö z e g  té p v e , b á lá k b a n  3 .7 7 . alom tőzeg tépve, öm lesztve 2 .73  
pen g ő  m é te rm á z s á n k é n t .

S zu ró m arh av ásár. Élő borjuk , belföldi szopós, e ls ő re n d ű  1 .4 2  1 .5 2 .
kivételesen 1.54, m ásodrendű 1 20— 1.40  pengő k ilo g ra m m o n k é n t  é lő  
súlyban.
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T envé,,m arhák  é .  J4rm oSík rö k . E lsőrendű hclfölüi ^ rm osö lö ir

Üszők 0 94— 1 pengő kilogram m onként.
O sonj,• V most folyó londoni gyapjuaukcio ny itásako r a  n no  

metinó gyapjú á ra  változatlan  volt. a középiuinóségné 5 százalékkal. 
«  e ^ é h  P d ifisé g ü é  p ed ig  1 0 - 1 5  százalékkal alacsonyabban in d u lt  a 
legutóbbi londoni aukció zá rla tán á l. A belföldi piacon az ü z le tú g y  
szólván .szünetel, a  kereslet, valam int a  k ín á la t tartózkodása ki vetk

bf> yersbS r. A nyersbőrpiacon az á rak  változatlanok.
V igóm arhovásár. Ökör, legjobb minőségű közép 68— 92,

gyenge 5 6 - 6 6 ;  bika. közép 84— 94. gyenge .2 — 82 telién közép 
68 76. g -ige 44— 56, növendékm arha 66— 92, cson toznnaló  30 14

fillé r kilogramm onként élősúlyban.
S e r t c s v á tó r .  K önnyű sertés 114— 118, közép 1 1 8 -1 2 0 , nehéz 120 

123 fillér kilogram m onként élősúlyban.
H iis .A s á r . J fo r io á M S  o  nuilt piacokon: Rostélyos, vas tag  hátsz ín , 

felsál fehérpecsenye. gömbölyű felsá l 2 0 0 -3 2 0 . fa rtő , há tsz ín  2 0 0 -  
320, csontos o ldalas, ta r ja  1 6 0 -2 8 0 , szegye 140 -  200, gulyásnak való
j20__220 fillér kilogram m onként. —  /torjukul:: F elszeletelt como 2*0
.2480 , sü tn ivaló  ISO— 400, pörköltnek való 120— 200 fillér k ilogram ­
monként —  Juh- fa  b iíninphut: Ju h c o m b  160— 220, gerinc, la rocka  
100— 160, pörköltnek való 80— 140 fillé r kilogram m onként. —  S e r ié i­
ül,,,; F riss  kara j 220— 290. friss  comb, ta r ja , lapocka 190--220 , friss  
oldalas 170— 190. fü s tid !  helybeli ka ra j, ta r ja , lapocka. oldalas 230
__320 vidéki 280—400, o ivasz tanivaló  szalonna 156— 1 6 0 , s ó z o tt
kenyérszalonna 1 - 0 - 2 0 0 ,  fü s tö lt 200— 220. liá j 160 -1 3 0 , zsiros 
tepertő  ISO— 240, helybeli sertészs ír 172— 1S4 iilié r kilogram m onként.

B a r o m f i  é s  t o j á s .  X íó  i l la to k  a n y ílt piacokon: Tyuk 220 -  300, 
csirke 120— 260. kappan 300—500. pulyka 350 .*00 iilié r darabon
gént. — Leült álla tok: Tyuk 180— 220, csirke 2 0 0 -3 0 0 , kappan 260 
—300. bízott ruca 160—200. Ind, h ízo tt 170— 210. p u ly k a , h íz o tt  ISO 
—220 ludm áj 4 (io — 700. In iizsir é s  h á j  2 0 0 - 21*i f iilé t kilogram m on­
k é n t .’—  Tónit: F riss  te a to jás  18—20, főzőtojás 11 17 fillé r dara-
bonként.

V a d . .1 nyílt piacokon: Nyúl bőrben darabonként 250— 500. k i­
fejtve, bőr nélkül 140— 160, fácán  d arab ja  260— 320, vadruca 280, 
fogoly darabja 160— 200. szarvascom b 250— 300, gerinc 300— 600, la ­
pocka 150- 200, többi része 80— 100, őzgeiinc 600. comb 300, többi 
része 100— 200. vaddisznógerinc 250, comb 250, egyéb 100 fillé r kilo 
gram monként.

Hal. 1 ny ílt piacokon: H arcsa  400 —600, csuka 240—300. ponty 
2 0 0 — 2 8 0 . k á r á sz  1 4 0 — 200 fillé r kilogram m onként. —  R ák:  Folyam i 
rák  18—20 fillé r darabonként.

T e j  és te jte rm ékek . .4 n y ílt piacokon: T eljestej 30— 36. a lu d tte j 
100. te jszín  250- 320, te jfö l 1 5 0 -  200. cen trifugáit te av a j, tömbben 
400— 440. 10 dkg os csomagolásban 440— 560, főzővaj 560 —400, sze­
dett vidéki vaj 360—400. tehén tú ró  80— 100, sovány tehén tú ró  40— 70, 
ju h tu ró  220— 240, keverttu ró  180—200, lip tó itu ró  280—300. hazai 
em entáli s a jt  600—610, hazai tra p p is ta  240—340 fillé r k ilogram ­
m onként.

Száraz főzelék és száraz tész ta . .4 n y ílt piacokon. Lencse 36— 70, 
h án to lt feles borsó 56— 80, fehér, aprószem ü bab 14— 52, nagyszemii 
60— 80, színes 4 0 —52, finom árp ak ása  80— 120, d u r ta  5 6 —80, to jásos­
ta rhonya 100— 140 fillér kilogram m onként.

Zöldség. .4 nyílt piacokon: S árgarépa kilogram m ja 10— 16, sá rg a­
répa zöldjével csomója 5— 12, petrezselyem  kilogram m ja 12— 18. p e t­
rezselyem zöldjével csomója 5— 14, zeller, ú jdonság , zöldjével d a rab ja  
4— 14, zeller kilogram m ja 18— 26, kalarábé zöldjével da rab ja  4— 8, 
kalarábé kilogram m ja 16— 20, kevert zöldség 14— 20, makói \ö rös- 
hagym a kilogram m ja 8— 10, közönséges vöröshagym a 6 —10, fokhagym a 
zöldjével kilogram m ja 60—00. cékla 12— 20. hazai fejeskáposzta 6— 12, 
kelkáposzta 18— 28, kelbimbó 80— 120, vöröskáposzta 18— 32, fe jes­
sa lá ta  6— 30. rózsaburgonya 14— 18, közönséges 6 —8, k ifli 16— 24. 
E lla  10— 12. töm ör csiperkegomba 300— 400, mezei csiperkegomba 250 
—300, szekfügomba 260—300, s z á r íto tt gomba 800— 2000, fekete retek 
kilogram m ja 18— 24, hónaposretek csomója 6— 12, ecetes ugorka 120—  
140, vizes 80—100, apró, hegyes zöldpaprika d arab ja  1— 3, tö lten i 
való 3— 6, savany íto tt zöldpaprika kilogram m ja 100— 140, főzőtök

19 30 g y a lu lt 40— 60, sü tő tök  16— 20, hüvelyes zöldborsó 142 1*;
sóska 2 6 — 4 0 , t is z tí to tt  p a ra j 20 -3 8 . fő zö tt parad icsom  lite rje  50

1 G yüm ölcs. A n y ílt piacokon: Nemes fa ja lm a  100— 200, kuzonsés
50__]*->() r í te s  60 --1 0 0 . nem es fa jk ü rte  110- 300. szilvaiz 110 1*
gyümölcsíz 140 320, b irsalm a 100— 180. közönséges szőlő 46 7i*
te t t  szőlő 120 200, naspolya 60 -1 2 0 . csipkém  SO 90, afouyn m*.
160 kem ényhéju d ió  85— 150, dióból 320- 500. lié jazo tt mogyoró : 
— 360 h é jazo tt m andu la  320—720 fillé r k ilogram m onkén t

F i i s z e r ,  m á k , m é z  é s  h á z is z a p p a n .  .1 n y ílt  p iacokon, la les nem 
paprika  440— ISO, félédes, gulyás 360— 400, ró zsapap rika  260--3: 
erős i6 0 — 200. kereskedelm i 120— 160. kék mák 92 120, perg, t

.  , r - ■ --------1 OZ* *1 f'fl ír.7'rrvrvc-Azrr.it 1|4 oieuo rin*i n ti.

120 fillé r kilogram m onként.
F a p ia c . A  tü zifap iacon  belföldi száraz  bükkhasáb  á ra  budapesti 

pa ritá sban  295 -3 0 0  pengő, im portfa  305 -3 1 5  pengő vagononként. 
Fenyőfában  az üzleti forgalom  m in im ális , kem ény fában  sem bír az 
üzlet m egindulni, m ert a  külföld nem h a jlan d ó  a  m agyar term elők árait 
m egfizetn i, am ennyiben a  csehszlovák, rom án és lengyel á ru  sokkal 
olcsóbban szerezhető be. —  A  fa szén  á ra  is h an y a tló  irán y t követ, 
m ert a k ín á la t jóval m eghaladja a  ke res le te t. R e to rta faszén  780 830 
pengő, rom án á ru  600 pengő, jugoszláv  á ru  6000 d in á r, belföldi faszén 
580 - 6 0 0  pengő vagononként.

P a p r ik a . T erm elői árak kilogram m onkén t Szegeden:  Édes, nem < 
p ap rik a  2.35— 2.45, félédes p ap rika  1 .7 5 —2, ró zsapap rika  1.30 -1.60, 
m ásodrendű pap rika  0 .70— 0.80, harm ad ren d ű  p ap rik a  0.40- 0.7,0. 
csövespaprika füzérenként 3 .50— 5 pengő. —  K alocsán:  Édes n i 
p ap rika  kilogram m onként 2.20— 2.50, ró zsap ap rik a  1.30— 1.50. másod­
rendű paprika  0.60— 0.80, h arm adrendű  p ap rika  0 .20— 0.40, füzéres 
csövespaprika 1— 1.10 pengő.

K orpiac. A borpiacon a  helyzet az u to lsó  héten  egy kissé megszilár­
du lt. K ereslet egyelőre a  k isterm elők, főleg a lacsonyabb fokú és olcsó 
borai irá n t m utatkozik , am elyeket v idékenként és m inőségenként 1 
1.20 pengős alapon vásáro lnak  M alligandfokonkén t és hektoliteren!;*-nt. 
Jobb u raság i té telek  1.20— 1.60 pengős áro n  keltek el Malligandf<»k«*n 
ként és hek to lite renkén t. G yöngyösön az O te llóért hek to literenkén t 20 
pengő körüli á r a t  kérnek és ebben a  f a j ta  borban volt is némi uzl-f. 
F ehér borokért u g yano tt 20— 25 pengőt fizetnek  12— 13 M alligandm k 
között hek to lite renkén t. Szeged vidékén az á ra k  körülbelül ugyan­
ilyenek. de vevő it t  kevesebb je len tkezik . Móron 13— 14 Malllgamlt ,ku 
borokért 35— 45 pengőt fizetnek  h ek to lite ren k én t. A zálta l, hogy • x 
po rt cé lja ira  állandóan  van valam i v ásá rlá s , az egész borpiacon némi 
élénkség észlelhető.

Szesz és szeszesitalok . A szeszüzletben a  forgalom  valam ivel gyé­
rebb és az á ra k  változatlanok . A deta ilfo rga lom ban  (kicsinyben! forga­
lom) fin o m íto tt szesz 20 hl. vételnél 267 pengő, 10 h l. vételnél 270 
pengőn jegyez te te tt vevő hordóiban készpénzfizetés m e lle tt adók nélkül. 
G yüm ölcspálinka. A forgalom  törkölyszeszben élénkebb és a  legutóbb 
jegyzett árban  tö rtén te k  lehívások. Szilva szeszben az érdeklődé- te­
k in tve, hogy ezidén kevés szilva te rm e tt és kevesebb lesz a szilva- 
szeszterm elés is, élénkebb és nagyobb té telek  k erü ltek  forgalomba. 
S eprőpálinkában is voltak lehívások. B o rp á rla t 3 .50— 3.70 pengő ab 
term elő állom áson, 10.000 h ek to lite rfokonkén t, p lusz forgalm i ad

I d e g e n  p é n z n e m e k  v é t e l i  é s  e la d á s i  á r a  d e c e m b e r  h ó  l - é n .  A z • •’s.ó 
szám  az t az összeget je len ti, m elyet kapunk  a bank tó l akkor, ha < I- 
adunk  idegen pénzt. A zárójelben lévő szám  a z t az  összeget je len’i, 
melyet nekünk kell a banknak fize tn i, ha idegen pénz t vásárolunk. 
E gy pengőnél többe kerü l egy darab: Angol fo n t 27.66 (27.81) ; doliár 
568.85 (5 .71 ,85) ; hollandi fo rin t 229.50 (230.50) ; svájc i frank  152.7,0 
(153.10) ; ném et m árka 135.90 (136.90) pengő. E g y  pengőnél ke rt ■ hhe 
kérni: Csehkorona 16.86 (16.96) ; szerb  d in á r  10 .02  (10.10) ; fi , a 
frank  22.30 (22.60) ; lengyel zlo ty  63 .80  (64 .20) ; o láh len 3.365 
(3.405) ; olasz líra  29.70 (30) ; o sz trák  sch illing  80 .25  (80.65) Iiliér.

A r a n y -  é s  ez  ü s t  p é n z e k : H uszkoronás a ran y  23 (23.20) ; ezüst . f 
koronás 0.27 (0 .2 8 ) ;  fo rin to s  0 .73  (0 .7 5 ) ;  ö tko ronás  1.12 <1.4öi
pengő. S zinarany  k ilogram m ja 3800 (3 8 2 0 ); sz inezüst 73 (74) p e n - ■

F E L E L Ő S  S Z E R K E S Z T Ő :  M A V E R  E M IL . 
K I A D J A :  A Z  VJ B A R Á Z D A  L A P K IA D Ó  R T . 

F E L E L Ő S  K I A D Ó :  IIEKVZKG J E N Ő .

Ekék, ekealkatrészek,
boronák, kapálóekék, fűkaszálók

m arokrakó és kévekötő aratógépek, 
l ó g e r e b l y é k ,  kézi-já rgányosok 
m o t o r o s -  és gözcséplőkészletek, 
szecskavágók, répavágók, darálók, 
m orzsolók s m inden egyéb gazda­

sági gép és szerszám a

| Eredeti angol THE CHAMPION és saját 
készítésű Royal 
Star kerékpjrokat 
180 P -tői havi 16 P 
részletre. K e r é k *  
p á r - a lk a t r é s z e k e t  
n a g y b a n i á r b a n :  
Külső gumi _ .. 5.40 
belső „ .. 1.80

LÖN G JflKHB és FID kerékpárnagykereskedSk
B n d a p e s t ,  V I I I .  k a r . ,  J ó z s e l - k ő r v t  4 1 . s z á m .
Árjegyzék lOOü képpel ingyen. Alapítva 1869.

M E G J E L E N T  

Mészöly Jenő nyugalmazott ezredes

S Z I B É R I A  
A  N A G Y  T E M E T Ő

„HANGYA"
szerezhetők be legjutányosabban.

m ező g a z d a sá g i
g é p o sz tá ly á n á l

Dr. FÉNYES szakorvos, vér-, bői
--------- ---- ----------- ---  — —  és nemi betegek ne
rendel egész nap. Budapest, VII., RÁKÓCZI-UT 2  
1. EM. 1. AJTÓ.-----------Rókus-kórházzal szembei

cimü könyve, melyben a szerző a hadifog!' r. 
kegyetlen sorsát és pusztulását, az orosz telet, 
a szibériai életet, az orosz forradalmak rémség* :t. 
Rasputln szereplését, a cári család véres tragé­
diáját, a Kolcsak ellenforradalmat s a csehek 

példátlan kegyetlenségeit írja le.
A  2 2 S  O L D A L A S  K Ö N Y V  Á R A  
P  3 . - ,  p o r t ó k ö l t s é g  5 0  H lle r

iWegrendelhető a „Vasárnap” könyvosztályán!

E u ró p a  íro t ta l  ml és Nyomdai Részvénytársaság (Igazgató: Schmldek Tibor dr.), Budapest, ó-utca 12.

Azrr.it

